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الفريق العامل مفتوح العضوية للأطراف

    في بروتوكول مونتريال بشأن المواد
    المستنفدة لطبقة الأوزون
الإجتماع العشرون

جنيف ، 11 - 13 تموز/يوليه 2000
تقرير الإجتماع العشرين للفريق العامل مفتوح العضوية

للأطراف في بروتوكول مونتريال

أولاً -
إفتتاح الإجتماع
1 -
عقد الإجتماع العشرون للفريق العامل مفتوح العضوية للأطراف في بروتوكول مونتريال في قصر الأمم، في الفترة من 11 إلى 13 تموز/يوليه 2000.

2 -
وقـد إفتتح الإجتماع في الساعة العاشرة والربع من صبيحة يوم الثلاثاء، 11 تموز/يوليه 2000 .

3 -
ورحب السيد ك. م. سارما، الأمين التنفيذي لأمانة الأوزون بالمشاركين، نيابة عن السيد كلاوس توبفر، المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة . وأشار إلى أن القرن السابق قد شهد إنجازات مذهلة في مجال العلم والتكنولوجيا، لكنه أدى في الوقت ذاته إلى خلق تدهور في البيئة بما في ذلك المشاكل البيئية العالمية لنفاد الأوزون، وتغير المناخ وفقدان التنوع البيولوجي، التي نشأت جميعها من جراء الإدارة الطائشة وغير الواعية لموارد الأرض من جانب بني الإنسان، وقال إنه لحسن الحظ، أن بدأت الحركة البيئية في العالم تستحدث الحلول . وأن بروتوكول مونتريال كان أول من قدم شعاعاً من الأمل، فالتقدم الهائل الذي أحرزه بروتوكول مونتريال طول العقد الزمني السالف، هو تقدم غير مسبوق في تاريخ الإتفاقات الدولية، وقد قامت البلدان المتقدمة بالوفاء بالتزاماتها وأظهرت الطريق لذلك للبلدان النامية، وقال إن الموارد التي وفرتها قد إستفادت منها اللجنة التنفيذية للصندوق متعدد الأطراف بطريقة حكيمة، وقد قامت وحدات الأوزون الوطنية ببذل الجهود في سبيل خلق بنية أساسية تامة للتنفيذ في بلدانها. وقال إن المبلغ الذي يزيد على مليار دولار الذي قدم إلى البلدان النامية قد أسفر عن نتائج رائعة، فقد إنتشر الوعي ونشاط التنفيذ في كل قطر للقضاء على المواد المستنفدة للأوزون، كما إن خفض الإستهلاك والإنتاج فيها الذي بلغت نسبته 90 في المائة في السنوات العشر الماضية قد قام بقياسه العلماء الذين قدموا ضمانات بأن طبقة الأوزون ستبدأ بإسترداد عافيتها في القريب العاجل وإستعادة وضعها الطبيعي بالكامل في فترة تستغرق خمسين سنة أخرى.

4 -
وقال بما أنه من الممكن الآن الإفتراض بإن ما تبقى من تنفيذ بروتوكول مونتريال سوف يتابع سيره بسلاسة، فإن الوقت قد حان للتطلع إلى المجالات التي تلزم فيها مواصلة القيادة من جانب الأطراف، وأحدها يتمثل في المستوى المتزايد للإنبعاثات الناجمة عن تطبيق الكثير من الإعفاءات، وما لم تقم الأطراف بتطبيق الضغوط المفروضة على الأوساط الصناعية وتزويدها بالحوافز، فلن تتطور التكنولوجيات البديلة وسوف تستمر الإنبعاثات في التزايد.

5 -
وقال إن الخطر الجديد الآخر المتمثل في الإحترار العالمي المتزايد، الذي يحتمل أن يؤدي إلى إسترداد طبقة الأوزون لعافيتها في مدة تفوق المدة التي حددت أصلاً، والمكمن الثالث للخطر هو ظهور مواد جديدة مستنفدة للأوزون مثل بروميد البروبيل-ن. وأضاف قائلاً إنه بالرغم من المصاعب التي تتخلل عملية تحديد قدرة هذه المادة على إستنفاد الأوزون، فإن مسألة تتمثل فيما إذا كان على الأطراف وقف تزايدها الآن وإصدار الحكم بشأن القضية بعد إجراء المزيد من البحث أو إنتظار إكتمال البحوث قبل إتخاذ الإجراءات بهذا الشأن. وهذا بدوره يطرح أسئلة ذات صلة: كيف يمكن العمل في المستقبل على الحؤول دون طرح المواد المستنفدة للأوزون في السوق؟ من سيكون مسؤولاً عن تحديد مدى قدرتها على إستنفاد الأوزون؟ من سيقرر أي المواد الكيميائية ينبغي إخضاعها لإختبار؟ وقال إنه من الأفضل الرد على هذه الاسئلة قريباً عن طريق إجتماع للأطراف بدلاً من تركها للأجيال المقبلة.

6 -
وثمة قضية هامة أخرى ألا وهي التصديق على تعديلات كوبنهاجن ومونتريال وبيجين. فمع أن التصديقات قد إزدادت، فإن الكثيرمن البلدان الكبرى لم تصدق على تعديل كوبنهاجن وبالتالي فهي غير ملزمة بالتخلص التدريجي من مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية وبروميد الميثيل، ولم يحظ تعديل بيجين ألا بتصديق واحد عليه، وقال إن حقيقة بقاء بعض البلدان الكبرى خارج حيز التعديلات، قد تؤدي مع مرور الوقت إلى بروز أكبر الأخطار المهددة لمنجزات البروتوكول.

7 -
وأشـار إلى أن من بين الأطراف العاملة بموجب المادة 5 التي قد أبلغت بيانات عن عام 1998، قامت 80 في المائة منها بالإبلاغ عن إستهلاك لمركبات الكربون الكلورية فلورية فاق مستواه مستويات خط الأساس الخاصة بها، ويتوجب عليها التحكم بإستهلاكها وبوارداتها. ومن هنا تبرز أهمية وضع السياسات والنظم إذا كان لابد للبلدان أن تخفض مستوى إستهلاكها. وأضاف أن أي كمية من الموارد من الصندوق سوف تعجز عن ضمان الإمتثال إذا إستطاع التجار أن يفعلوا ما يحلوا لهم. وحث اللجنة التنفيذية ووكالات التنفيذ وغيرها على مساعدة البلدان في وضع نظم التراخيص الخاصة بها.

8 -
وأعرب السيد سارما عن شكره للمساهمة التي قدمتها أفرقة التقييم الثلاثة ، وقال إننا مدينون بعظيم الإمتنان لعدد يناهز الألف من الخبراء من شتى أنحاء العالم ساهموا بخبرتهم خلال العقد المنصرم، وبخاصة للرؤساء المشاركين لأفرقة الخبراء الذين نسقوا تلك الجهود الجبارة. وحيث أن نجاح تنفيذ بروتوكول مونتريال يرتهن بالأموال المتاحة، فقد توجه بالشكر إلى جميع الحكومات التي سددت مساهماتها بالكامل في حينها. وقال إن بعض الأطراف من البلدان المتقدمة والنامية على السواء، لم تسدد مساهماتها بالكامل، وحثها على القيام بذلك في أقرب وقت ممكن. ووجه الشكر الخاص للبلدان السخية التي قدمت مبالغ مالية تفوق بكثير مستوى المساهمات المقررة، وأبرزها كندا، والجماعة الأوروبية وهولندا. وفي الختام قال إنه يود أن يتوجه بالشكر لكل فرد ساهم في جعل المهمة التي يقوم بها أمراً غاية في المتعة طيلة السنوات التسع السابقة، وتمنى لهم النجاح المتواصل في مساعيهم الرامية لحماية طبقة الأوزون.

ثانياً -
المسائل التنظيمية

ألف -
الحضور
9 -
حضر الإجتماع الأطراف التالية في بروتوكول مونتريال : ألبانيا ، الجزائر ، أنتيغوا وبربودا، الأرجنتين ، أرمينيا ، استراليا ، النمسا ، أذربيجان ، جزر البهاما ، بنغلاديش ، بربادوس ، بيلاروس، بلجيكا ، البرازيل ، بوركينا فاصو ، بوروندي ، كندا ، شيلي ، الصين ، كولومبيا ، كوستاريكا ، كوبا، الجمهورية التشيكية ، جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية ، جمهورية الكونغو الديمقراطية ، الدانمرك، الجمهورية الدومينيكية ، إكوادور ، مصر ، السلفادور ، إستونيا ، الجماعة الأوروبية ، فنلندا ، فرنسا ، غابون ، ألمانيا ، غانا ، اليونان ، غواتيمالا ، هندوراس ، هنغاريا ، الهند ، أندونيسيا، إيران (جمهورية - الإسلامية) ، إسرائيل ، إيطاليا ، اليابان ، الأردن ، كينيا ، كيريباتي ، الكويت ، قيرغيزستان ، ليتوانيا ، ماليزيا ، مالي ، مالطة ، موريشيوس ، المكسيك ، المغرب ، ناميبيا ، هولندا، نيوزيلندا ، نيكاراغوا ، النيجر ، نيجيريا ، النرويج ، بابوا غينيا الجديدة ، بيرو ، الفلبين ، بولندا ، البرتغال ، جمهورية كوريا ، رومانيا ، الإتحاد الروسي ، سانت كيتس ونيفيس ، سانت فنسنت وجزر غرينادين ، السنغال ، سنغافورة ، سلوفاكيا ، أسبانيا ، سري لانكا ، سوازيلند ، السويد ، سويسرا ، الجمهورية العربية السورية ، طاجيكستان ، تايلند ، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية سابقاً ، تونس ، تركمنستان ، أوكرانيا ، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية ، الولايات المتحدة الأمريكية ، أوروغواي ، أوزبكستان ، فنزويلا ، فييت نام ، اليمن ، زامبيا وزمبابوي .

10 -
كما حضر الإجتماع أيضاً مراقبون من وحدات أمانة الأمم المتحدة، وهيئاتها ووكالاتها المتخصصة التالية : برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ، اللجنة الإقتصادية لأفريقيا التابعة للأمم المتحدة ، البنك الدولي ، منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية ، مكتب الأمم المتحدة في نيروبي – فرع الصناديق الإستئمانية ، شعبة التكنولوجيا والصناعة والإقتصاد التابعة لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة ، أمانة اتفاقية بازل بشأن التحكم في نقل النفايات الخطرة والتخلص منها عبر الحدود ، أمانة الصندوق متعدد الأطراف لتنفيذ بروتوكول مونتريال ، فريق التقييم العلمي ، فريق تقييم الآثار البيئية ، فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي .

11 -
كمـــا مثلــت أيضـــــــاً المنظمــــــات الأخــــرى التاليـــة :

Alliance for Responsible Atmospheric Policy, American Lung Association, American Standard Companies, Association des Amis de la Terre, Atofina Chemicals, Australia National Halon Bank, Carrier Corporation, Cydsa S.A. de C.V., Dupont, Dupont Dow Elastomers L.L.C., Environmental Investigation Agency, European Association of Soil Fumigators, Federation of Pharmaceuticals Manufacturers Association of Japan, Glaxo Wellcome, Greenpeace – International, Indian Chemical Manufacturers Association, Industrial Technology Research Institute, International Council of Environmental Law, International Pharmaceutical Aerosol Consortium, Japan Fluorocarbon Manufacturers Association, Japan Industrial Conference for Ozone Layer Protection, Japan Refrigeration and Air Conditioning Industry Association, Ligue Des Etats Arabes, Manitoba Ozone Protection Industry Association, Methyl Bromide Working Group, Prec Institute Inc., Quimobasicos S.A. de C.V., R + M Consultancy, Refrigerant Gas Manufacturers’ Association, 3M Pharmaceuticals.

باء -
أعضاء المكتب
12 -
عمل السيد جون و. آشي (أنتيغوا وبربودا) والسيد ميلتون كاتلين (أستراليا) كرئيسين مشاركين للفريق العامل، وفقاً للمقرر 11/10 للإجتماع الحادي عشر للأطراف.

جيم -
إقرار جدول الأعمال
13 -
أقر جدول الأعمال التالي على أساس جدول الأعمال المؤقت الوارد في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/WG.1/20/1/Rev.1 وتم الإتفاق على أن مسألة الإجراءات السريعة لإدراج مواد جديدة سيجري بحثها في إطار البند 13 من جدول الأعمال.

1 -
إفتتاح الإجتماع .

2 -
المسائل التنظيمية :

(1) إقرار جدول الأعمال ؛
(ب)
تنظيم العمل .

3 -
عُرِضَ تقريرا فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي بشأن :
(أ)
إنبعاثات المواد المستنفدة للأوزون مـن إستعمالات المواد الوسيطة (المقرر 10/12) ؛
(ب)
طلبات إعفاءات الإستخدامات الضرورية للمواد المستنفدة للأوزون للعام 2001 وما بعده .

4 -
عرض تقارير فريق التقييم العلمي وفريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي بشأن :

(أ)
بروميد البروبيل n- (المقرر 10/8 ، الفقرة 5 (أ)) ؛
(ب)
الهالون – 1202 (المقرر 10/8 ، الفقرة 5 (ب)) ؛
(ج)
المواد المستنفدة للأوزون الجديدة (المقرر 9/24 ، الفقرتان 3 و4) .
5 -
القضايا الأخرى المنبثقة عن تقرير فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي .

6 -
إستعراض تدابير مراقبة مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية الخاص بالأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5 (المقرر 7/3 ، الفقرة 3) .


7 -
إدخال تغيير على بروتوكول مونتريال بشأن المواد الخاضعة للرقابة في المرفق هاء .

8 -
تدابير لتيسير التحول عن أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة (إقتراح مقدم من الجماعة الأوروبية) .

9 -
إستخدام المواد المستنفدة للأوزون كعوامل تصنيع (المقرر 10/14) (مقترح من الهند).

10 -
التقييم الذي يجريه فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي لإستراتيجية طويلة الأجل لجمع وتخزين وتصريف وتدمير المواد المستنفدة للأوزون والمعدات المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون .

11 -
القضايا المنبثقة عن الإجتماع الرابع والعشرين للجنة التنفيذ .

12 -
المسائل الأخرى .

13 -
إعتماد التقرير .

14 -
إختتام الإجتماع .
دال -
تنظيم العمل
14 -
قرر الفريق العامل إتباع الإجراء المعتاد الخاص به.

ثالثاً -
عرض تقريري فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي

15 -
لخص الرؤساء المشاركون لفريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي ولجان الخيارات التقنية التابعة له عملهم بشأن استخدامات المواد الوسيطة ، وتعيينات الإستخدامات الأساسية ، وإعفاء الإستخدامات المختبرية والتحليلية ، ومراقبة المواد الجديدة ، وتنظيم وإعادة تشكيل الفريق ، والتعاون مع الفريق الحكومي الدولي المعني بتغير المناخ .

ألف -
إنبعاثات المواد المستنفدة للأوزون من إستعمالات المواد الوسيطة (المقرر 10/12)
16 -
ذكر السيد خوسيه بونز ، الرئيس المشارك للجنة الخيارات التقنية للإيروصولات بأن الفريق قد استفسر عن المتطلبات من رباعي كلوريد الكربون كمادة وسيطة لتصنيع مركبات الكربون الكلورية فلورية . أما منهجية تقرير لجنة الخيارات التقنية للإيروصولات لعام 1998 فقد استخدمت لحساب المطلوب من رباعي كلوريد الكربون لإنتاج مركبات الكربون الكلورية الفلورية وإنبعاثاتها المرتبطة بذلك الإستخدام . ويمكن تخفيض هذه الإنبعاثات إما بإغلاق المرافق في البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة إنتقال وبلدان المادة 5 حيث الإنبعاثات مرتفعة ، أو عن طريق تحسين تكنولوجيات مراقبة المنشآت في تلك المرافق .

17 -
وقد وسع نطاق هذه العمليات الحسابية أكثر للتنبوء بالإنبعاثات حتى عام 2010 وهو العام الذي يتوقع فيه وقف إنتاج مركبات الكربون الكلورية فلورية . وسوف يقوم الفريق بتقديم بيانات في عام 2001 بشأن إنبعاثات المواد المستنفدة للأوزون الأخرى الناتجة من إستخدامات المواد الوسيطة .

18 -
عقب عرض تقرير فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي، أعرب عدد من الممثلين عن القلق الذي يساورهم حيال حجم الإنبعاثات الناجمة عن إستخدامات المواد الوسيطة، وإقترحوا أنه قد يكون مفيداً صياغة مقرر يتناول تشجيع رقابة الإنبعاثات وتطوير بدائل غير مستنفدة للأوزون. وأكد الرئيس المشارك للفريق إن الإنبعاثات من المواد الوسيطة تنطوي على أهمية أكبر من تلك السائدة في السنوات الأولى من البروتوكول، حيث أن الإستهلاك الإجمالي هو أدنى بكثير الآن. وأشار إلى أن الإنبعاثات من مصانع ومنشآت بلدان المادة 5 هي أكبر حجماً بوجه عام، ويتوقع حدوث إنخفاض حاد في الإنبعاثات في الفترة بين عامي 2003 و2005 وذلك بعد إغلاق أقل المصانع كفاءة، ما يؤدي إلى قضاء نهائي بحلول عام 2010، وأكد أيضاً أن الفريق لم يتوقع أي حاجة لإعفاءات الإستخدامات الضرورية لإستعمالات المواد الوسيطة بعد عام 2010 ذلك إنه من المتوقع أن يتم تطوير بدائل واضحة بحلول عام 2005، علماً بأن أحد الممثلين أشار إلى أن المقررات المتعلقة بإعفاءات الإستخدامات الضرورية هي مسألة على إجتماعات الأطراف العمل على إيجاد حل لها. وأشار ممثل آخر إلى أن الإنبعاثات من إستعمالات المواد الوسيطة يمكن خفضها أيضاً إذا ما تم التدقيق في إنتاج البلدان غير العاملة بالمادة 5 وإخضاعه لنظام الرقابة ، كما هو الحال في بلدان المادة 5 .

19 -
أحاط الفريق العامل علماً مع التقدير بتقرير فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي .

باء -
طلبات إعفاء إستخدامات ضرورية للمواد المستنفدة للأوزون لعام 2001 وما بعده

20 -
أوجزت الآنسة هيلين توب ، الرئيس المشارك للجنة الخيارات التقنية لمنتجات الإيروصولات تقييم الفريق لتعيينات الإستخدامات الأساسية لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة لعلاج الربو ومرض إنسداد الشُعب الهوائية المزمن . أما التعيينات المتلقاة في عام 2000 من استراليا والجماعة الأوروبية وبولندا والولايات المتحدة الأمريكية فقد تم التوصية بتقديمها للسنوات وبالكميات الواردة في موجز الأمانة لتوصيات الفريق . وطلبت كذلك إلى الأطراف أن تلاحظ أن استراليا طلبت تخفيض الكمية المعينة لعام 2000 من الحجم المعتمد لها سابقاً وهو 220 طناً إلى 110 أطنان . ولاحظت أن الإتحاد الروسي لم يقدم تعيينات استخدامات أساسية للإنتاج في عام 1999 وما بعده بينما أشارت المعلومات إلى أن تصنيع أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة التي تستخدم مركبات الكربون الكلورية فلورية لا يزال مستمراً . ومع توقع توقف الإنتاج المحلى من مركبات الكربون الكلورية فلورية في منتصف عام 2000 ، فإن مصدر مركبات الكربون الكلورية فلورية للتصنيع الحالي والمستقبلي لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة في الإتحاد الروسي لم يكن واضحاً .

21 -
وتقدمت هيلين توب كذلك بتوصية عامة بأن على البلدان أن تجمع في تعييناتها المعلومات الخاصة بكل شركة . وعلى أساس تقييم التعيينات الأخيرة والظروف المتغيرة ، مثل إدخال بدائل أكثر لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة التي تعتمد على مركبات الكربون الكلورية فلورية ، أوصى الفريق بأن تركز المعلومات التي تقدم حالياً في التعيينات بصورة تامة على المقرر 4/25 بما في ذلك تقديم مزيد من المعلومات عن مدى توافر البدائل وتأثيراتها المتوقعة على الإحتياجات من مركبات الكربون الكلورية فلورية ، وإستخدام مركبات الكربون الكلورية فلورية في تصنيع أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة المعتمدة على مركبات الكربون الكلورية فلورية ومدى ضرورتها ، واستخدام مركبات الكربون الكلورية فلورية التي يقصد إدخالها في صادرات أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة والوضع في تلك الأسواق فيما يتعلق بأي أجهزة إستنشاق بجرعات مقننة تعتمد على مركبات كربون كلورية فلورية معلنة وغير ضرورية . ويود الفريق أن يستكمل الكتيب الخاص بتعيينات الإستخدامات الأساسية في إعداد التعيينات المقرر تقديمها في 31 كانون الثاني/يناير 2001 .

22 -
ذكر السيد جورج كورونا الرئيس المشارك للجنة الخيارات التقنية المعنية بالمذيبات أن الفريق قد أوصى بتقديم إعفاء إستخدامات أساسية لبولندا لإستخدام 85ر0 طن من CFC-113 لصيانة الطوربيدات . وكان فريق مهمة تابع لتلك اللجنة يعمل مع البحرية البولندية ومصانع الطوربيدات لتيسير التخلص من مركبات الكربون الكلورية فلورية (CFC-113) لهذا الغرض .

23 -
قدم السيد أشلي ودكوك الرئيس المشارك للجنة الخيارات التقنية المعنية بمنتجات الإيروصول تقريراً عن التقدم المحرز في قطاع الإيروصولات . فقال إن 200 9 طن من مركبات الكربون الكلورية فلورية قد إستخدمت عام 1999 لتصنيع الإيروصولات غير المستخدمة في أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة لدى البلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال والبلدان العاملة بالمادة 5 . وقال إنه لا توجد هناك عوائق تقنية تحول دون الإنتقال ، غير أن التدخلات التنظيمية يمكن أن تلزم من أجل التخلص التدريجي .

24 -
ولاحظ كذلك أنه في عام 1999 استخدم نحو 000 9 طن من مركبات الكربون الكلورية فلورية (CFC) لصناعة أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة لعلاج الربو وامراض إنسداد الشُعب الهوائية المزمنة . وأما ذلك الرقم فيمثل إنخفاضاً ثابتاً غير أن الوتيرة كانت أبطأ مما هو متوقع ، ونتج ذلك عن التأخر في استحداث أجهزة إستنشاق بالجرعات المقننة بديلة خالية من CFC عما كان متوقعاً . ويمكن لعملية التحول هذه أن تستكمل لدى الكثير من البلدان غير العاملة بالمادة 5 بحلول عام 2005 ولكن قد تتأخر إلى ما بعد ذلك لدى بعض البلدان .

25 -
كرر السيد ودكوك مؤكداً التوصية لجميع الأطراف بوضع استراتيجيات إنتقال تضع في الإعتبار قضايا مثل ضمان حصول المريض على أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة الأساسية وكذلك إحتمال الحاجة إلى عمليات نقل مركبات كربون كلورية فلورية سائبة خلال الفترة الإنتقالية التي تستخدم أثناءها المقادير المقررة المتبقية للخدمة ، والإدارة الحكيمة للإحتياطيات الإستراتيجية لمركبات الكربون الكلورية فلورية الصيدلانية .

26 -
وأشار كذلك إلى أن البلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال والأطراف العاملة بموجب المادة 5 سوف تحتاج إلى نقل التكنولوجيا مع تمويل للمشروعات حيثما كان ضرورياً وذلك لتشجيع الإنتقال . ولاحظ أن أول شركة خاضعة للمادة 5 قد نجحت في تسويق أجهزة إستنشاق بالجرعات المقننة خالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية .

27 -
أوجز السيد بول أشفورد الرئيس المشارك للجنة الخيارات التقنية للرغاوي التطورات الحديثة في قطاع الرغاوي خلال العامين الماضيين على نحو ما ورد في تقرير الفريق لنيسان/أبريل 2000 . وبالنسبة للبلدان غير العاملة بالمادة 5 كانت القضايا الرئيسية التي أُثيرت هي :

(أ)
المتطلبات التقنية الجارية للرغاوي الخاصة بالجلود السليمة وإحتمال إحتياج مركبات الكربون الهيدروفلورية في استخدامات محدودة ؛

(ب)
الشواغل المتعلقة بإستخدام الهيدروكربونات في عمليات أصغر غير مستمرة وذلك بسبب الأمان وتكلفة العملية ؛

(ج)
تزايد الإتجاه نحو إستخدام الهيدروكربونات في العمليات التي تستخدم كميات أكبر ؛

(د)
الإتجاه نحو عمل مزائج من الهيدروفلورو كربونات/الهيدروكربونات في الحالات التي توجد فيها شواغل تتعلق بالكفاءة الحرارية وبأمان المنتج أو أمان العملية ؛

(ﻫ)
إمكانية توافر مركبات الكربون الهيدروفلورية HFC السائلة 245fc) و (365mfc بحلول النصف الثاني من عام 2002 ؛

(و)
التقدم الذي تحرزه تكنولوجيات ثاني أكسيد الكربون ومزائج ثاني أكسيد الكربون في قطاع البوليسترين الموسع ، إلى جانب الإحتياج الحالي لمركبات الكربون الهيدروفلورية (HFCs) في بعض الإستخدامات ؛

(ز)
عدم اليقين من الناحية التنظيمية الذي يحيط بالتخلص التدريجي من مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية ومعالجة مركبات الكربون الهيدروفلورية (HFCs) في استراتيجيات تغير المناخ الوطنية والإقليمية .

28 -
أما بالنسبة للبلدان العاملة بالمادة 5 فقد كانت القضايا الأساسية المثارة هي :

(أ)
في قطاع الرغاوي المرنة ، ثاني أكسيد الكربون (ماء) وثاني أكسيد الكربون (LCD) تحقق خطوات قوية إلى الأمام على الرغم من وجود بعض القيود على استخدامات الرغاوي المقولبة المرنة المنتقاة ؛

(ب)
الشواغل بشأن تكنولوجيات الرغاوي الخاصة بالجلود السليمة التي تعكس تلك الشواغل السائدة لدى البلدان غير العاملة بالمادة 5 ؛

(ج)
على الرغم من إستكمال الكثير من خطوات التخلص التدريجي من مركبات الكربون الكلورية فلورية فإن الخطوات الباقية تتركز بالدرجة الأولى على بعض المشروعات الأصغر حجماً وتتطلب حلولاً إبتكارية ربما إنصبت على مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية على الأقل في الأجل القصير .

29 -
أوجز السيد توم باتشلر الرئيس المشارك للجنة الخيارات التقنية المعنية ببروميد الميثيل التقدم المحرز في قطاع بروميد الميثيل بما في ذلك تنفيذ اللوائح الوطنية التي تقيد إستخدام بروميد الميثيل ، وتطوير واستخدام البدائل ، وطرق التقليل من الإنبعاثات . وقال إن الجماعة الأوروبية سوف تعتمد قواعد في تشرين الأول/أكتوبر 2000 من شأنها الإسراع بالتخلص التدريجي من بروميد الميثيل الذي لا يستخدم في الحجر الصحي أو في معالجات ما قبل الشحن ، وإن ظل التاريخ النهائي للتخلص التدريجي وهو عام 2005 كما هو مذكور في بروتوكول مونتريال . كما أن نفس القاعدة وضعت قيوداً على استخدام بروميد الميثيل لأغراض الحجر الصحي ومعالجات ما قبل الشحن . وقد منحت الولايات المتحدة أولوية التسجيل لبدائل بروميد الميثيل . ولاحظ أن معظم البلدان تفي بإشتراط البروتوكول من حيث التخفيض بنسبة 25 في المائة من بروميد الميثيل المستخدم في معالجات التربة وذلك بإستخدام تركيزات أقل في الأسطوانات الحقلية وإستخدام الأغشية الرقيقة المانعة . ومن بين البدائل التي وردت في مجال التطوير والتنفيذ : التشميس ، والتطعيم ، والتعديلات العضوية ، ومواد كيميائية ومزائج أخرى من هذه المعالجات .

30 -
وأشار أنه بالنسبة للسلع المعمرة ، أمكن تطوير أربع مواد تطهيرية لا يزال يتوجب تسجيلها . ذلك أن فلوريد الكبريت يمكن أن يحل محل 15 في المائة تقريباً من بروميد الميثيل الإجمالي ، إذا تم تسجيله في المستقبل في الإستخدامات الغذائية . وقال إن 15 في المائة تقريباً من مطاحن الدقيق في أمريكا الشمالية يجري تطهيرها الآن بواسطة الحرارة بدلاً من بروميد الميثيل . وبالنسبة للسلع غير المعمرة فإن استخدام التشعيع يتسع نطاقه وإن ظلت المعالجة الحرارية شائعة بالنسبة للسلع الإستوائية. وقد وضعت بعض البلدان معايير دنيا لنوعية الأغشية الحاجزة في الميدان لتدنية الإنبعاثات . ولاحظ أن للأغشية الحاجزة قدرة محدودة على منع فقدان بروميد الميثيل حيث أنه يصعب استخدامها بفعالية ميدانياً . ولاحظ الفريق أن من الضروري القيام بالمزيد من العمل بشأن بدائل بروميد الميثيل وذلك من أجل التخلص التدريجي من بروميد الميثيل .

31 -
ذكر لامبرت كويجبرز الرئيس المشارك للجنة الخيارات التقنية بشأن التبريد أنه في مجال التبريد المنزلي فإن المواد المرشحة غير المستنفدة لطبقة الأوزون لا تزال هي R-134a في أيزوبوتين حيث تزايد كفاءة استخدام الطاقة قد صار موضوعاً يستحوذ على إهتمام متزايد . وشدد على أهمية الخدمة للبلدان العاملة بالمادة 5 . وقال إن الهيدروكربونات تستخدم في التبريد التجاري في معدات إفرادية . ومع ذلك فإن الأغلبية الكبرى إشتملت على R-404a ووصف تزايد عدد الإستخدامات الأنشوطية الثانوية وصعوبة التوصل إلى قيم تحظى بالتوافق العام تتعلق بالتأثير على كفاءة إستخدام الطاقـة . فالبنسبة للمعـدات الكبيرة فـإن النشادر وR-410a هي مواد مهمة لدى البلدان المتقدمة ومادة R-22 والنشادر لدى البلدان النامية . وأبرز السيد كويجبرز الفروق في استراتيجية الإنتقال من مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية في مجال التكييف الهوائي الأحادي الوحدات في اليابان وأوروبا والولايات المتحدة . وقد تم الإسراع بالتحول إلى مركبات الكربون الهيدروفلورية في قطاع التبريد في وسائل النقل . ولم يحدث توافق في الآراء بين الخبراء فيما يتعلق بإستخدام المبردات القابلة للإشتعال . يضاف إلى ذلك أن القطاع الفرعي كان "حساساً" للقواعد المحلية الغاية في الصرامة . فيما استخدمت معدات تكييف الهواء النقالة المادة R-134a فإن الكثير من جهود التطوير تجري في مجال الهيدروكربونات (الأنشوطة الثانوية) وثاني أكسيد الكربون . ويجري بذل جهد كبير في ذلك القطاع للتقليل من إنبعاثات مركبات الكربون الهيدروفلورية . وإختتم تقديمه بالتأكيد مرة أخرى على الخدمة ومسألة مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية (HCFC) بالنسبة للبلدان العاملة بالمادة 5 .

32 -
وعقب تقديم تقرير الفريق، وجه ممثل استراليا إنتباه الفريق العامل إلى خطأين في الصياغة وردا في تقرير الفريق في نيسان/أبريل 2000، اللذين تناولا إعفاءات الإستخدامات الضرورية. وقال إنه في صفحة 23، وتحت الفرع المتعلق باستراليا، فإن الرقم لـ CFC-11 في الخانة 1 في عام 1999، ينبغي أن يكون 21ر110 (وليس 21ر4110) وبالتالي فإن الرقم الإجمالي لمركبات الكربون الكلورية فلورية في الخانة 1 يجب أن يكون 9ر349 (وليس 9ر4349). وكما يجب على الخانات الأفقية لـ CFC-113 لعامي 1998 و1999 أن تشير إلى CFC-114 .
33 -
وأعرب عدد من الممثلين عن القلق حيال توقعات الفريق بأن بلدان المادة 5 لن تحتاج إلى إعفاءات الإستخدامات الأساسية لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة بعد عام 2010 مشيرين إلى أن التقدم المحرز في استبدال أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة المستخدمة لمركبات الكربون الكلورية الفلورية في البلدان غير العاملة بالمادة 5 هو أبطأ حالياً مما كان متوقعاً وأن أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة الخالية من مركبات الكربون الكلورية الفلورية تبدو أعلى سعراً من الأجهزة العاملة بمركبات الكربون الكلورية الفلورية ، وقال إن الأمر يستدعي نقل التكنولوجيا والمساعدة المالية إذا ما أُريد التخلص بنجاح من أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية الفلورية في البلدان العاملة بالمادة 5 . قدم عدد من الممثلين استفساراً بشأن اقتراح الفريق بأن المعلومات المتعلقة بالأمراض المعالجة التي ينبغي أن تصحب حالياً التعيينات لإعفاءات الإستخدامات الأساسية لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة يجب ألا تكون لازمة في المستقبل . وأكد الرئيس المشارك للفريق أن سبب هذا الاقتراح هو ببساطة أن المعلومات لا تبدو أنها تتغير من سنة إلى أخرى، وإقترح أحد الممثلين أنه تلافياً للإزدواج غير الضروري ولتدنية الأعباء الإدارية المقترنة بذلك، فإن التنقيح للكتيب بشأن الإستخدامات الأساسية الذي أوصت به لجنة الخيارات التقنية للأيروصولات ، لا ينبغي إدراجه إلى أن تختتم الأطراف دراساتها لمتطلبات الإبلاغ المتضمنة في مشروع المقرر بشأن التدابير المتخذة لتيسير الإنتقال من إستخدام أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية ، وتم إرجاء النقاش حول هاتين المسألتين ريثما يجري نقاش كامل بشأن مشروع المقرر المتعلق بأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة في وقت لاحق من الإجتماع .

34 -
أشار أحد الممثلين أثناء عملية بحث تعيينات الإستخدامات الأساسية ، إلى أنه ينبغي لفريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي توفير المزيد من المعلومات المفصّلة حول عملية تزايد المواد الأساسية في الإتحاد الأوروبي وما هو الإحتياطي الإستراتيجي للولايات المتحدة . كما إلتمس أيضاً معلومات حول العلاقة بين كميات مركبات الكربون الكلورية فلورية التي كانت موضوع طلبات الإعفاء وبين عدد أجهزة الإستنشاق التي يتم إنتاجها ، حيث أن معظم ذلك الإنتاج يتم تصديره إلى البلدان العاملة بالمادة 5 . وأشار إلى أن البلدان غير العاملة بالمادة 5 التي تطلب إعفاءً ، ينبغي أن يُطلب منها تقديم المزيد من المعلومات ، ذلك أن كمية مركبات الكربون الكلورية فلورية التي يطلب إعفاءات لها أكبر من حجم الإستهلاك الكامل لمركبات الكربون الكلورية فلورية في كثير من بلدان المادة 5 العالية الإستهلاك .

35 -
أشار أحد الممثلين في معرض حديثه حول قضية الإستخدامات المختبرية والتحليلية المشار إليها في التقديم ، في الصفحتين 20 و21 من تقرير فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي نيسان/أبريل 2000 ، أشار إلى أنه كان من المتوقع أن يضمن الفريق في التقرير معلومات مفصّلة عن الطرق والأساليب البديلة المتاحة التي يمكن أن تحل محل الطرف والأساليب المستخدمة حالياً لثلاثة إستخدامات مستثناة من الإعفاء الشامل للإستخدامات المختبرية والتحليلية الواردة في المقرر 11/15 ، بيد أن التقرير لم يشتمل إلا على إشارة إلى التقارير السابقة للفريق ، ولم تكن المعلومات المقدمة كافية للتنفيذ الفعال للأساليب البديلة . وطلب من إما أمانة الأوزون أو برنامج الأمم المتحدة للبيئة نشر المعلومات المفصلة حول الطرق والأساليب البديلة ، مما يمكن الأطراف من تنفيذ المقرر 11/15 بأسلوب مناسب زمنياً ووافق السيد أندرسون ، الرئيس المشارك للفريق على تضمين هذه التفاصيل بشأن التكنولوجيات البديلة في التقرير التالي حول توافر البدائل لإستخدامات المواد المستنفدة للأوزون تلك التي حُذفت من قائمة الإستخدامات المختبرية والتحليلية المعتمدة بموجب المقرر 11/15 .

36 -
إتفق الفريق العامل على أن يوصي الإجتماع الثاني عشر للأطراف بأن يوافق على تعيينات الإستخدامات الأساسية التي أوصى بها فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي لإعتمادها . ويرد في المرفق الأول لهذا التقرير جدول يبين القائمة الكاملة للإعفاءات الموصى بإعتمادها والموافقة عليها .

رابعاً -
عرض تقارير فريق التقييم العلمي وفريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي

ألف -
بروميد البروبيل - n (المقرر 10/8 ، الفقرة 5 (أ)
37 -
ذكر السيد جورج كورونا الرئيس المشارك للجنة الخيارات التقنية المعنية بالمذيبات بأن فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي واللجنة يواصلان التحري عن قدرة السوق والمقبولية البيئية لبروميد البروبيل - n . وأن النشاط الزائد في التسويق قد أدى إلى زيادة رقم المبيعات عما كان متوقعاً . وقد دلت الدراسات التي أجريت في جامعة ناجويا باليابان إلى وجود سمية عصبية وسمية تصيب الأجهزة التناسلية لدى الفئران مما يشير إلى إمكانية حدوث السمية للإنسان . وقال إن الفريق ولجنة الخيارات التقنية المعنية بالمذيبات تعملان من أجل تقديم تقديرات جديدة عن قدرة السوق والتوزيع الجغرافي للإنبعاثات المحتملة وسوف تقدم هذه التقديرات إلى الأطراف وإلى فريق التقييم العلمي .

38 -
لخص السيد آلبريتون، الرئيس المشارك لفريق التقييم العلمي، تقرير الفريق حول بروميد البروبيل - n وقال إن المواد قصيرة العمر لا يكون لها قيمة فردية لدالة إستنفاد الأوزون لا بل إن تأثيرها على طبقة الأوزون يتوقف على موقع وموسم إنبعاثها . وبيّن تقرير الفريق أن دالة إستنفاد الأوزون الخاصة ببروميد البروبيل – n لها قيم تتراوح من 0002ر0 إلى 11ر0 . وقدم الرئيس المشارك شرحاً للنهج الذي سيقوم بمساهمة من فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي بإتاحة المجال لتقدير الحد الأعلى لتأثير الإنبعاثات المستقبلية المحتملة لبروميد البروبيل –n على طبقة الأوزون . كما أشار أيضاً إلى أن أعضاء فريق التقييم العلمي يساعدون في إعداد التقرير الثالث للفريق الحكومي الدولي المعني بتغير المناخ الذي سيكتمل في كانون الثاني/يناير 2001 . كما قدم شرحاً أيضاً لخطط الفريق لإعداد تقرير حول التقييم العلمي لإستنفاد الأوزون المخطط له لعام 2002 وستقوم الأمانة بإرسال طلبات لترشيح مشاركين خبراء في هذه العملية في موعد أقصاه تشرين الثاني/نوفمبر 2000.

39 -
ورداً على أسئلة أكد السيد آلبريتون أن أنماط الدوران في الغلاف الجوي المحلية والعالمية تؤثر على إنتشار المركبات قصيرة العمر في الستراتوسفير . كما قدم شرحاً أيضاً بأن العوامل التي تؤثر على دالة إستنفاد الأوزون الخاصة ببروميد البروبيل – n تنسحب أيضاً على مركبات قصيرة العمر أخرى . وأن الصعوبة الرئيسية التي تتخلل تقييم دالة إستنفاد الأوزون لتلك المواد تكمن في حقيقة أن العملية الكيميائية لتحللها في الغلاف الجوي إلى مواد أخرى (التي يمكن أن تتضمن مواد أخرى مستنفدة للأوزون) لا تزال غير أكيدة. ورداً على سؤال يتعلق بتأثير إستنفاد الأوزون على فرادى البلدان ، أوصى بالخرائط العالمية للإشعاع فوق البنفسجي المستنسخة في تقييم عام 1999 ، وكذلك بالجزء المتعلق بالأسئلة المطروحة بشكل شائع من الخلاصة الوافية وكلاهما أثبتا فائدتهما في شرح تأثير وأهمية إستنفاد الأوزون.

40 -
أعرب أحد الممثلين عن قلقه حيال الزيادة المتوقعة في إنتاج بروميد البروبيل-n خلال السنوات الخمس المقبلة وإقترح أن الأمر يستدعي بذل الجهود لتدنية الإنتاج وتطوير البدائل علماً بأن ممثلاً أخر أبدى تشككه في التأثير البيئي والتأثير الصحي لبعض البدائل المتوافرة حالياً وأعرب مراقب من منظمة غير حكومية بيئية عن رأي مفاده بأن المبدأ الوقائي ينبغي تطبيقه بحظر إنتاج بروميد البروبيل–n قبل أن يتزايد بصورة أكبر ، وأكد ممثل الأمانة أن فريق التقييم العلمي سوف يعمل جنباً إلى جنب مع فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي في تجويد البيانات والتوقعات وأنه سيقدم مزيداً من التقارير إلى الأطراف.
باء -
الهالون-1202 (المقرر 10/8 ، الفقرة 5 (ب))

41 -
علق السيد والتر برينير ، الرئيس المشارك للجنة الخيارات التقنية المعنية بالهالونات بقوله بإن برنامج قطاع الهالونات للصين يحرز تقدماً طيباً وإن ظلت هناك نقاط إنتقادية معينة . وقد تسربت إنبعاثات زائدة من الهالونات مؤخراً أثناء عملية حفظ السلام من الطائرات التي تمتلكها البلدان المتقدمة وذلك على الرغم من التقدم الذي يتم في مجال إستبدال الهالونات في المعدات العسكرية . وليس هناك تعيينات لإستخدامات أساسية تحتاج إلى تقييم أثناء العام الحالي .

42 -
ورداً على سؤال أفاد ممثل فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي أن الفريق ليس لديه علم بالمخزونات الحالية من الهالون-1202 التي قد تسهم في الإنبعاثات المرصودة ، غير أن الفريق سوف يجري مزيداً من الإستقصاء بهذا الشأن .

جيم -
المواد المستنفدة للأوزون الجديدة (المقرر 9/24، الفقرتان 3 و4)
43 -
أبلغ ممثل كندا الفريق العامل أن تقييماً جرى مؤخراً في بلده حدد مادة سداسي كلوروبوتادايين كمادة مستنفدة للأوزون بدالة إستنفاد أوزون قيمتها 07ر0 ومدة حياة في الغلاف الجوي تستغرق ثلاث سنوات . وقال إن المادة لا تستخدم في كندا حالياً وإنما هي مدرجة من قِبَلْ منظمة التعاون والتنمية في الميدان الإقتصادي بوصفها "مادة كيميائية عالية الإنتاج" وهو ما ينطوي ضمنياً على أن عضواً واحد على الأقل من الأعضاء في منظمة التعاون والتنمية في الميدان الإقتصادي لديه إنتاج أكثرمن 10000 طن، وأن كندا سوف ترسل إخطاراً رسمياً إلى الأمانة بهذا الشأن ، يعرض على الإجتماع الثاني عشر للأطراف .

خامساً -   القضايا الأخرى المنبثقة عن تقرير فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي

44 -
قالت الأنسة سويلي كرفالو الرئيس المشارك لفريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي بإن الفريق يتألف حالياً من 23 عضواً من 18 بلداً ، وأن هدف الفريق هو تحقيق عضوية بنسبة 50 في المائة من البلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال والبلدان العاملة بالمادة 5 في حالة توافر التمويل الكافي. وتتمثل الأهداف الأخرى في المحافظة على التوازن الجغرافي وعلى إصدار تقارير قصيرة تركز على كل ما يستجد ، وإعادة هيكلة الفريق ولجان الخيارات التقنية لزيادة قدراتها على مواجهة تحديات التكنولوجيا لدى البلدان النامية .

45 -
ذكر السيد ستيفن أندرسن الرئيس المشارك لفريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي بأن بينما تسير عملية التخلص التدريجي ، يقوم الفريق بإعادة هيكلته للإستجابة للتعليمات الصادرة عن الأطراف وللعمل بنجاح إعتماداً على ميزانيات آخذة في التناقص . وقد عرض الفريق دمج لجنة الخيارات الإقتصادية فيه عن طريق تعيين أعضاء اللجنة كخبراء أقدم في الفريق ، وأوصى بمرشحين ليحلوا محل الرؤساء المشاركين للجان الخيارات التقنية المعنية ببروميد الميثيل والمذيبات . وذكر الرئيس المشارك كذلك بأن فريقا للمهمات معني بعوامل التصنيع يجري تشكيله في الربع الثالث من عام 2000 للإستجابة لطلب من الأطراف في المقرر 10/14 . ويمكن للأطراف أن تعيّن مرشحين عن طريق تقديم أسماءهم ومؤهلاتهم التقنية إلى أمانة الأوزون .

46 -
وبناء على طلب من الأطراف ، يتعاون أعضاء الفريق مع الإتفاقية الإطارية بشأن تغير المناخ التابعة للأمم المتحدة والفريق الحكومي الدولي المعني بتغير المناخ . وفي الوقت الحالي يعكف ثلاثة من رؤساء الفريق وعضوان إضافيان من الفريق وعضو واحد من لجنة الخيارات التقنية بصفة أساسية بوضع تقرير التقييم الثالث للفريق الحكومي الدولي المعني بتغير المناخ . وفي الختام عرض الرئيس المشارك الإرتقاء بمستوى تنسيق عمل الفريق عن طريق التعاون مع الصندوق متعدد الأطراف وشبكة عمل الأوزون .

47 -
أعرب بعض الممثلين عن قلقهم حيال إقتراح الفريق بأنه قد يتعاون بصورة أكثر شمولية مع الصندوق متعدد الأطراف ومع برنامج عمل الأوزون التابع لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة مقترحاً بأن مجال التركيز القيم الحالي لأنشطة الفريق على المشورة التقنية والإقتصادية قد يضعف بسبب ذلك . وأبدى أحد الممثلين قلقه حيال المقترح لتغيير لجنة الخيارات الإقتصادية بإستخدام أعضاء إستشاريين حسبما يتناسب قائلاً إن مسائل السياسات والتنظيم والحوافز الإقتصادية تنطوي على أهمية متنامية في نجاح تحقيق التخلص في البلدان العاملة بالمادة 5 وأن اللجنة ينبغي تقويتها وليس إضعافها.

48 -
أفاد عدد من الممثلين بأن فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي ولجان الخيارات التقنية التابعة له بحاجة إلى تعيين عدد أكبر من الأعضاء من البلدان العاملة بموجب المادة 5 بهدف تحقيق عضوية بنسبة 50 في المائة بمرور الوقت . وأكد الأمين التنفيذي أن ليس هناك عجزاً في التمويل بالنسبة للأعضاء العاملين بالمادة 5 ، إلا أن الكثير من الشركات (في كل من البلدان العاملة بالمادة 5 وغير العاملة بها) مانعت في إرسال خبراء منها للعمل بمسائل الفريق ، بينما ترحب كثيراً بمزيد من الترشيحات وخاصة من البلدان العاملة بالمادة 5 . ورداً على سؤال بشأن تعيين رئيس مشارك جديد للجنة الخيارات التقنية للمذيبات أكد الرئيس المشارك للفريق بأن المؤهلات التقنية المناسبة لازمة دائماً إلى جانب الموارد من حيث الوقت والمال للتمكن من الإضطلاع بالمهام بفعالية.

49 -
وبحث الفريق العامل أيضاً في مسألة تمويل أنشطة السيد لامبرت كويجبرز ، الرئيس المشارك لفريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي ، وأوصى الفريق العامل بأن يتم النظر في القضية من جانب الفريق العامل للإجتماع الثاني عشر للأطراف الذي سينظر في ميزانية الأمانة .

50 -
أعرب مراقب من منظمة غير حكومية بيئية عن قلقه من أن البلدان وخاصة الأطراف العاملة بالمادة 5 يتم تشجيعها على إعتماد تكنولوجيات تستخدم مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية ومركبات الكربون الهيدرو فلورية بالنظر لما لتلك المواد من تأثيرات على تغير المناخ . وأشار إلى إعلانات صدرت مؤخراً من شركة كوكاكولا والمملكة المتحدة بشأن خطط ترمي إلى إنهاء أو عدم تشجيع إستخدام مركبات الكربون الهيدروفلورية وإقترح أنه ينبغي بذل الجهود لتجنيب البلدان العاملة بالمادة 5 من الإنحدار إلى طريق مسدود فيما يتعلق بإستخدام مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية/مركبات الكربون الهيدروفلورية.

سادساً -
إستعراض تدابير مراقبة مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية الخاصة بالأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5

(المقرر 7/3، الفقرة 3)
51 -
قدم ممثل الجماعة الأوروبية مقترحاً لإجراء تغيير في بروتوكول مونتريال فيما يتعلق بالضوابط المفروضة على استهلاك مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية في البلدان النامية (UNEP/OzL.Pro/WG.1/20/2/Add.1 and Add.1/Corr.1) وأكد على أن الأطراف قد إعترفت بأن المواد المستنفدة للأوزون تلك هي مواد إنتقالية خاضعة للرقابة لابد من التخلص منها وأشار إلى أن هناك مجموعة متنوعة من بدائل مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية قد أصبحت متوافرة خلال السنوات العشر منذ أن وضعت تدابير الرقابة على مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية لأول مرة. ومع ذلك فبالنظر إلى طول الفترة الزمنية، فإن المساهمة المحتملة في استنفاد طبقة الأوزون كانت كبيرة على الرغم من إنخفاض قدراتها على استنفاد الأوزون وشجع على ضرورة إتخاذ مزيد من التدابير لتخفيض استخدامها وإنبعاثاتها. وقال إن إستحداث تخلص تدريجي معجل داخل الجماعة قد حث على ظهور بدائل جديدة لمركبات الكربون الكلورية فلورية .

52 -
ومع أن أعضاء مجموعة الـ 77 والصين ، قد أعادوا تأكيد إلتزامهم بأهداف بروتوكول مونتريال ، فإنهم أعربوا عن معارضتهم لإجراء المزيد من التغييرات في الوقت الحالي ، وذكروا بصفة خاصة حقيقة أن الترتيبات الحالية المتصلة بمركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية المعتمدة في الاجتماع الحادي عشر للأطراف ، قد ظهرت بعد مداولات مطولة وكحل توفيقي بين مصالح البلدان العاملة بالمادة 5 والبلدان غير العاملة بالمادة 5 . وكان إعتقاد المجموعة راسخاً بأن تلك الترتيبات ينبغي ألا تعدّل . ويضاف إلى ذلك أن منح مدة تخلص تدريجي أصغر لمركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية سوف تتداخل مع الفترة الممنوحة لمركبات الكربون الكلورية فلورية مما قد يزيد من مخاطر إضعاف الترتيبات الخاصة بالتخلص التدريجي من مركبات الكربون الكلورية فلورية. وقد دفعت الكثير من الصناعات مبالغ طائلة في مجال التحول من مركبات الكربون الكلورية فلورية إلى مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية وهي لا تتصور إجراء مزيد من التحول قبل أن تأتي مثل هذه الأموال بعائد مجزٍ ، وأن من الضروري تقديم المساعدة الإضافية الكبيرة للمشروعات المناسبة والمزيد من التدريب من أجل التخلص من مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية قبل الموعد المحدد. فالبلدان العاملة بالمادة 5 بحاجة إلى وضع مستقر يمكنها من التخطيط . ونظراً لعدم وجود بدائل مجدية في كثير من التطبيقات ، فإن إجراء أية تغييرات إضافية سيؤدي حتماً إلى إعاقة النمو الصناعي والإقتصادي في البلدان النامية .

53 -
وتم التركيز على قضايا العـزل وإعادة التدوير وعلى حقيقة أن الكثير من البلدان العاملة بالمادة 5 هي في الأساس مستوردة لمركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية. ودعا أحد الممثلين إلى إجراء دراسة من جانب فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي للتأثيرات الإجتماعية والإقتصادية والتقنية للتخلص التدريجي المعجل من مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية لدى البلدان النامية ولا سيما في المناطق شديدة الحرارة . وذكر العديد من الممثلين أن المقترح ينبغي أن يتخذ شكل تعديل للبروتوكول بدلاً من التغيير فيه .

54 -
شدد عدد من المتحدثين على أن المقترح له مبرراته التقنية والعلمية وأن المقرر 7/3 يستدعي أن تقوم الأطراف بإستعراض القضية في عام 2000 . وفوق ذلك فإن الجداول الزمنية التدريجية قد ساعدت في الماضي الأطراف العاملة بالمادة 5 على تخطيط تخفيضاتها في مركبات الكربون الكلورية فلورية بقدر من اليقين وأن نفس الشيء يجب أن ينطبق على المركبات الهيدروكلورية فلورية. واقترح أحد الممثلين ضرورة دعوة فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي لتقييم مدى إمكانية تنفيذ استحداث تخلص تدريجي كامل من مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية لكل من البلدان العاملة بالمادة 5 والبلدان غير العاملة بها بحلول عام 2030.

55 -
وجه أحد الممثلين عناية الإجتماع إلى وجود تفاوت في الآراء التي تم الإعراب عنها داخل الفريق العامل مفتوح العضوية وبين تلك الآراء التي تم الإعراب عنها في اللجنة التنفيذية التابعة للصندوق متعدد الأطراف وحذر من أنه لابد من إتخاذ خطوات للتوفيق بين المساعدة المقدمة من الصندوق لتمويل التحول إلى مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية والتدابير المتخذة داخل الفريق العامل للتخلص التدريجي منها.

56 -
وجه مراقب من إحدى المنظمات البيئية غير الحكومية الإنتباه إلى المستجدات المتعددة العلمية والتكنولوجية التي حدثت منذ تقرر النظام الحالي للتخلص التدريجي قبل عشر سنوات. وقال إن ثمة حاجة لبحث المنافع الإقتصادية والصحية المحتملة لتخلص تدريجي معجل من مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية لدى البلدان العاملة بالمادة 5 والبلدان غير العاملة بها، وكذلك تكاليف مواصلة إستنفاد طبقة الأوزون. وأن التبكير بالتخلص التدريجي من شأنه أن يجعل الصناعات لدى البلدان العاملة بالمادة 5 أكثر قدرة من الناحية التنافسية وأشار إلى أنه قد يتم النظر في إنشاء ترتيبات تمويلية لتخلص تدريجي ثانٍ من أجل هذا الغرض.

57 -
عقب المشاورات غير الرسمية التي دارت بين الأطراف المهتمة ، وإجراء المزيد من البحث داخل الفريق العامل ، تقررّ أن يتضمن جدول الأعمال المؤقت للإجتماع الثاني عشر للأطراف ، بنداً بعنوان "الحاجة إلى إجراء مزيد من التغييرات في الجدول الزمني للتخلص التدريجي الخاص بمركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية للأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5" ، وأن ترد الإشارة في الشروحات لجدول الأعمال ، إلى مقترح الجماعة الأوروبية وكذلك إلى بديل طرحه بعض الأعضاء ، تقوم الأطراف بموجبه بالإبلاغ عن أنها قد نظرت في المسألة وقررت أنه لا لزوم لإجراء أي تغيير .

سابعاً -
إدخال تغيير على بروتوكول مونتريال يتعلق بالمواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء

58 -
قدم رئيس فريق الصياغة القانوني التغيير المقترح المتعلق بالمواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء (UNEP/OzL.Pro/WG.1/20/2/Add.2) وإعتذر للإجتماع لإضطراره لإثارة القضية التي نشأت عن خطأ فني إرتكبه فريق الصياغة القانوني في الإجتماع الحادي عشر للأطراف. وقال إن المشكلة نشأت عن عدم تضمين تغييرات بيجين، إضافة إلى التعديل للفقرة 5 من المادة 2 حاء، والتعديلات المستتبعة للفقرتين 3 و4 من المادة 2 حاء. ونتيجة لذلك، إشتملت الفقرات الثلاث على طرق متناقضة في حساب المستوى المسموح به لإنتاج بروميد الميثيل لسد الإحتياجات المحلية الأساسية في الأطراف العاملة بالمادة 5.

59 -
وفي سياق إعداد مشروع نص لتصويب ذلك الخطأ، إكتشف مقدمو المقترح لمشروع المقرر تبعات إضافية غير مقصودة للخطأ الفني. فالرقم الذي ظهر في الفقرة 5 من المادة 2 حاء لحساب الإحتياجات المحلية الأساسية كان 15 في المائة من إنتاج عام 1991، في حين أنه يجب أن يكون 10 في المائة للإبقاء على الإتساق مع ما تبقى من المادة 2 حاء. وكان رئيس فريق الصياغة القانوني على ثقة من نوايا مقدمي المقترح الأصليين لتغيير بيجين ، وفريق الصياغة في بيجين، وبناء على ذلك تم تضمين المقترح بشأن تغيير الرقم إلى 10 في المائة، في مشروع المقرر إلى جانب تصويب الخطأ الفني. وإتفق الفريق العامل على إرسال مشروع المقرر ومشاريع التغييرات إلى الاجتماع الثاني عشر للأطراف، على أساس أن المقترح يحمل طابعاً تقنياً محضاً ولا يقصد به بأي حال من الأحوال إدخال أي عنصر جديد للتغيير يتجاوز ما قد إتفق عليه الأطراف في الإجتماع الحادي عشر . ويرد في المرفق الثاني لهذا التقرير ، مشروع المقرر ومشاريع التغييرات .

60 -
ورداً على سؤال، قال رئيس فريق الصياغة القانوني إنه ليس من الممكن تعديل تغييرات بيجين ما لم يدخل أي تغيير إتفق عليه في الإجتماع الثاني عشر للأطراف حيز النفاذ، الأمر الذي لن يحدث إلا في النصف الثاني من عام 2001 . ولذلك فتغييرات بيجين ستبقى نافذة لمدة تصل إلى عام. وقال، إنه مع ذلك، وبما إنها تؤثر فقط في حساب حدود الإنتاج من 1 كانون الثاني/يناير 2001، فإن الفترة التي ستبقى فيها التغييرات قائمة لن تزيد عن ستة أشهر.

61 -
وجه أحد الممثلين إستفساراً بشأن ما إذا كانت أرقام الإنتاج لسد الإحتياجات المحلية الأساسية هي أرقام مطروح منها الكميات المبادة والكميات المستخدمة كمواد أساسية وفقاً لتعريف "الإنتاج" في المادة 1، الفقرة 5. ولاحظ ممثل الأمانة إن مسألة الإنتاج للتدمير هو أمر لا معنى له في الواقع، بيد أن الكميات المنتجة لإستخدامها كمواد أساسية يمكن طرحها من الرقـم الإجمالي للإنتاج لسد الإحتياجات المحلية الأساسية في الأطراف العاملة بموجب المادة 5. ولاحظ رئيس فريق الصياغة القانوني إن المسألة تؤثر في أجزاء أخرى من البروتوكول وكذلك في المادة 2 حاء، وإن الفريق يفضل التشاور ومواصلة البحث قبل العودة إلى تناول المسألة في إجتماع يعقد في المستقبل .

ثامناً -
تدابير لتيسير التحول عن أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة (إقتراح مقدم من الجماعة الأوروبية)

62 -
قدم ممثل الجماعة الأوروبية مشروع مقرر مقترح إعتماده من جانب الإجتماع الثاني عشر للأطراف بشأن التدابير لتيسير الإنتقال من أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة المحتوية على مركبات الكربون الكلورية فلورية. ونوه بالجهد الكبير الذي بذلته الأطراف التي قامت بتحليل ومناقشة المقترح وأسهمت به حول هذا الموضوع الذي أعده طرف آخر أثناء الإجتماع الحادي عشر للأطراف الذي كان بمثابة الأساس الذي إنبنى عليه المقترح الحالي. وقال إن الهدف الأساسي هو مواصلة تشجيع الأطراف على تقليل إعتمادها على أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة المستخدمة لمركبات الكربون الكلورية فلورية عن طريق عدة إجراءات من بينها الإخطار بمثل هذه المنتجات ؛ تطوير استراتيجية وطنية أو اقليمية، في الحالات التي لم تكمل فيها تلك بعد ؛ السماح بنقل مركبات الكربون الكلورية فلورية إلى شركة تصنيع أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة كوسيلة لتفادي الانتاج غير الضروري لمركبات الكربون الكلورية فلورية ؛ والسماح لأي شركة بنقل كل أو جزء من ترخيصها الخاص بالإستخدام الضروري إلى شركة قائمة أخرى تقوم بتصنيع أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة. وأوضح الممثل المبررات الكامنة وراء كل فقرة من فقرات مشروع المقرر مشيراً إلى المواضع التي يرمي المقترح فيها إلى تنفيذ التوصيات أو النتائج التي توصل إليها فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي والإستفادة من المقررات السابقة الصادرة عن الأطراف .

63 -
أثنى عدد من الممثلين على مشروع المقرر كطريقة للمضي قدماً حيال القضية المهمة التي كانت موضوعاً لبحث مطول من جانب الأطراف وإن كان العديد منهم قد أعربوا عن تحفظات حيال ما إذا كان المشروع بشكله الحالي يمكن أن يدفع بالفعل عملية الإنتقال - بدلاً من الإضرار بها - إلى استخدام أجهزة إستنشاق أخرى بالجرعات المقننة بصورة لا تضر بإعتبارات صحة الإنسان. وإقترح أحد الممثلين بأن المقترح ينبغي أن يُستكمل بمتطلبات تقضي بأن تقوم الشركات عند تقديمها لطلبات إعفاءات الإستخدامات الأساسية ، بتوفير براهين على أنها تبذل جهوداً للبحث الفعال عن بدائل لإستخدام مركبات الكربون الكلورية فلورية. وتساءل ممثل آخر عما إذا كانت المقادير الضئيلة للغاية من مركبات الكربون الكلورية فلورية المستخدمة في أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة تستحق الأولوية المعطاه لها في عملية التخلص التدريجي، في حين أنه ما يزال يلزم عمل الكثير في القطاعات الحرجة لضمان قدرة البلدان العاملة بالمادة 5 على الوفاء بمتطلبات التخلص النهائي. فمع ذلك فإن ممثلا آخر يرى أنه حينما يشير مشروع المقرر إلى البلدان العاملة بموجب المادة 5 يكون من الضروري أيضاً مراعاة احتياجات البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة إنتقال . وأكد أحد الممثلين أيضاً على أهمية إيلاء الإعتبار لإحتياجات البلدان التي تستهلك أجهزة إستنشاق بالجرعات المقننة المحتوية على مركبات الكربون الكلورية فلورية ، إلا أنها لا تنتج هذه الأجهزة .

64 -
وأثناء المناقشة طلب عدد من الممثلين توضيحات بشأن نقاط محددة في المقترح واقترحوا إجراء تعديلات على مشروع المقرر .

65 -
وعقب المناقشة وافق الفريق العامل على إنشاء فريق إتصال مفتوح العضوية يرأسه ممثل الجماعة الأوروبية مهمته القيام بإعداد تنقيح للمقترح يراعي القضايا التي أُثيرت والتعديلات التي إقترحت أثناء المناقشة .

66 -
ومن ثم ، أبلغ ممثل الجماعة الأوروبية عن الإستنتاجات الناشئة عن الإجتماعين اللذين عقدهما فريق الإتصال ، وقال إنه قد تم الإتفاق على وضع التعديلات المقترح إجراؤها على المقترح بين أقواس معقوفة مع الإبقاء على النص القائم ، وذلك لإتاحة المجال للنظر في كل ما هو متاح من خيارات ، وأنه من المتوقع تحديد عنوان على الإنترنيت للصيغة المنقحة للمقترح ، وذلك بعد ستة إلى سبعة أسابيع . ولاحظ أن فريق الإتصال قد نظر فقط في آراء ممثلي الحكومات ، وحرص أيضاً على الإستماع إلى وجهات نظر أصحاب المصالح غير الحكوميين حول الموضوع .

67 -
أكـدت إحـدى المراقبات متحدثةَ نيابة عـن عـدد مـن المنظمات غير الحكومية وكذلك عن 000 50 من المرضى الذين يستخدمون العلاج بأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة ، علماً بأنها تؤيد الغايات البيئية للتخلص التدريجي من مركبات الكربون الكلورية فلورية وإستخدامها ، أكدّت على الحاجة إلى إنتقال عالمي متماسك من أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية ، يأخذ في الإعتبار التام القضايا المعقدة المتعلقة بالحفاظ على العناية الصحية دون إلحاق الأذى بالمرضى . ورأت أن توصيات فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي بشأن إطار إنتقالي بروتوكولي الطابع ، سوف يمنح عملية الإنتقال ، القدر اللازم من المرونة والإنتظام ، وقالت إن مقترح الجماعة الأوروبية شكل خطوة إيجابية وشجعت الفريق العامل على إحالة المسألة إلى الأطراف. وفي ختام كلمتها حثت الصندوق متعدد الأطراف على تقديم المساعدة إلى البلدان العاملة بموجب المادة 5 لمساعدتها على تنفيذ التحول عن أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية .

68 -
أحاط الفريق العامل علماً ونوه بعمل الفريق لقيامه بالنظر في إتخاذ تدابير لتيسير التحول عن أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية ، وقال إنه يتطلع للنظر في نتائج عمل الفريق في إجتماعه الحادي والعشرين .

تاسعاً-
إستخدام المواد المستنفدة للأوزون كعوامل تصنيع

(المقرر 10/14) (مقترح مقدم من الهند)

69 -
أعرب بعض الممثلين عن إعتقادهم بأن ثمة ما يدعو إلى توضيح ما إذا كان إستخدام المواد المستنفدة للأوزون كعوامل تصنيع، قد أعتبرت إستخدام لمواد خاضعة للرقابة أم لا ، وذلك قبل الإجتماع العاشر للأطراف الذي تم فيه توضيح وضع عوامل التصنيع بموجب المقرر 10/14 ، وذكر أحد الممثلين تقرير برنامج الأمم المتحدة للبيئة 1992 حول الأيروصولات ، مواد التعقيم ، ورابع كلوريد الكربون والإستخدامات المتنوعة ، المجلد 5 ، وقال إنه لعل الإستخدام الأكبر لرابع كلوريد الكربون خارج حيز إنتاج مركبات الكربون الكلورية فلورية ، يتم بإعتباره مذيباً خاملاً في تفاعلات الكلورة مثل إنتاج المطاط المكلور . كما ذكر أحد الممثلين أيضاً بالمقررين 94/6 و 253/04 المعتمدين في تموز/يوليه 1994 من جانب الجماعة الأوروبية واللذين سمح بموجبهما إستهلاك رابع كلوريد الكربون لأغراض إنتاج المطاط المكلور ونحو ذلك ، في إطار "الإستخدامات الأساسية" لعام 1995 . وذكر نفس الممثل أيضاً بموقف ممثل الجماعة الأوروبية على نحو ما ورد في تقرير الفريق العامل مفتوح العضوية عن أعمال اجتماعه الحادي عشر UNEP/OzL.Pro/WG.1/11/10) ، الفقرة 40)، التي نصت على أن الجماعة الأوروبية تعتبر أن استخدام المواد الخاضعة للرقابة كعوامل تصنيع ليس بمثابة إستخدام لمواد أساسية .

70 -
ورداً على ذلك ، أشار ممثل آخر إلى أنه وفقاً للمقرر 10/14 ، فإن مسؤولية تفسير المقرر من حيث إرتباطه بأهلية البلدان العاملة بموجب المادة 5 ، قد تم تفويضها باللجنة التنفيذية من جانب إجتماع الأطراف . وبهذا الصدد ، أشار إلى أن اللجنة التنفيذية قد نظرت بصورة تامة في المناقشات الجارية الآن قبل رفض هذا التفسير ، وإختتم قوله بالإشارة إلى أنه طبقاً للمقرر 10/14 ، فإن أية قضايا ذات صلة ينبغي بحثها في عام 2001 بدلاً من العام الجاري .

71 -
وإعتبر بعض الممثلين الآخرين أن أي نقاش من هذا النوع سابق لأوانه، حيث أن الأطراف قد قررت في إجتماعها العاشر أن تستعرض القضية في عام 2001 على أساس التقارير حول القضية الخاصة بفريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي واللجنة التنفيذية.

72 -
ورداً على ذلك، ذكر بأن مهمة فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي واللجنة التنفيذية بهذا الصدد، لا تتمثل في توضيح وضع عوامل التصنيع بل الإبلاغ عن التقدم المحرز في القضاء عليها . ولذلك فإن وضع عوامل التصنيع والتقرير هما مسألتان مختلفتان عن بعضهما .

73 -
وعقب المشاورات غير الرسمية ، قرر الفريق العامل إعادة معاينة المسألة في إجتماعه الحادي والعشرين والبت في ذلك الوقت ، فيما إذا كان من الضروري إنشاء فريق إتصال لبحث المسألة بإستفاضة .

عاشراً -
التقييم الذي يجريه فريق التكنولوجيا والتقييم والإقتصادي لإستراتيجية طويلة الأجل بشأن جمع وتخزين وتصريف وتدمير المواد المستنفدة للأوزون والمعدات المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون

التخلص من المواد الخاضعة للرقابة

74 -
قدم ممثل كندا تقريراً عن حلقة عمل بشأن تكنولوجيات التخلص من المواد المستنفدة للأوزون والخبرات في تطبيقها عقدت يوم 11 تموز/يوليه 2000 في إطار إجتماع الفريق العامل مفتوح العضوية برعاية كل من استراليا وكندا وسويسرا وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة وإشتملت القضايا التي نوقشت على توافر تكنولوجيات التخلص من المواد المستنفدة للأوزون ، والتحديات والعقبات التي تواجهها عملية وضع إستراتيجيات إدارة المواد المستنفدة لطبقة الأوزون، والتأثيرات البيئية وتكاليف التكنولوجيات المتوافرة وأنسب النهج لوضع برامج التخلص من المواد المستنفدة للأوزون ، لدى الأطراف العاملة بالمادة 5 والأطراف غير العاملة بتلك المادة، وتحديد هوية الآليات الدولية التي يمكن أن تساعد الأطراف على تطوير برامج إدارة المواد المستنفدة للأوزون. وقدمت عروض عن أفضل التكنولوجيات المتوافرة تجارياً للتخلص السليم بيئياً من المواد المستنفدة للأوزون والإعتبارات التنظيمية الداخلة في وضع برامج وطنية للتخلص من المواد المستنفدة للأوزون والخبرات لدى البلدان التي تقوم بالفعل بأنشطة كبيرة للتخلص من المواد المستنفدة للأوزون وكانت أبرز نقاط المناقشة على النحو التالي. أن هناك إختلافات كبيرة في مواقف البلدان إزاء الحاجة إلى وتوقيت التخلص. وأن هناك فهماً لدى بعض الأطراف بأن التخلص التدريجي لدى البلدان غير العاملة بالمادة 5 قد يؤدي إلى تصدير معدات مستعملة تستخدم مواد مستنفدة للأوزون إلى البلدان العاملة بموجب المادة 5 الأمر الذي قد يعني نقل المشكلة بدلاً من حلها. كما أن ربط ذلك بالإتفاقات الدولية الأخرى مثل الإتفاقية المرتقبة للملوثات العضوية الثابتة يمكن أن تؤدي إلى حلول تقنية مشتركة. وهناك قلقٌ عام بشأن التكاليف وبشأن ما إذا كانت كميات كافية من المواد المستنفدة للأوزون ستكون متوافرة لجعل عملية التخلص عملية ممكنة.

75 -
ثم قدم بعد ذلك مشروع مقرر حول موضوع التخلص من المواد الخاضعة للرقابة لتقديمه إلى الإجتماع الثاني عشر للأطراف.

76 -
وبصدد ترحيب ممثل الجماعة الأوروبية ودولها الأعضاء بعقد حلقة العمل وتقديم مشروع المقرر قال إن الجماعة لديها قواعد ستدخل حيز النفاذ في تشرين الأول/أكتوبر عام 2000 وسوف يتطلب ذلك من الدول الأعضاء تقديم معلومات بشأن نظم إستعادة وإعادة تدوير وتدمير المواد المستنفدة للأوزون. وأنه سوف يكون من المفيد تقاسم تلك المعلومات على نطاق أكثر إتساعاً .

77 -
وبصدد إشارة أحد الممثلين إلى المقترح الذي يقضي بأن يقوم فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي بإنشاء فريق مهمة معني بتكنولوجيات التدمير فقد حث على مناقشة هذا الموضوع أيضاً على المستوى الإقليمي. ودعا ممثل آخر الفريق إلى دراسة قضية مناولة مركبات الكربون الكلورية فلورية التي تم الإستيلاء عليها في الجمارك وينتظر التخلص منها. ودعا السيد أندرسون الرئيس المشارك للفريق ، الفريق العامل إلى ضمان أن يستشار الفريق بصورة متواصلة أثناء عملية إعداد التقارير وذلك لضمان تحقيق المتطلبات المفروضة عليه. ووافق كذلك على أن ينهي الفريق تقريره المطلوب في وقت مناسب بالنسبة للإجتماع الرابع عشر للأطراف.

78 -
وافق الفريق العامل على إحالة مشروع المقرر بالصورة التي عدل بها أثناء الإجتماع إلى الإجتماع الثاني عشر للأطراف لإعتماده (أنظر المرفق الثالث) .

التدابير المتخذة لتوفير الهالونات للإستخدامات الأساسية/الحرجة لدى الأطراف العاملة بالفقرة 1 من المادة 5
79 -
قدم ممثل الهند مشروع مقرر حول هذا الموضوع وأشار إلى وجود نقص في الهالونات لدى العديد من البلدان ولا سيما في البلدان التي يتم التخلص التدريجي من الإنتاج فيها وأن تكلفة الهالونات المعاد تدويرها والمتوافرة باهظة . وقال ممثلون آخرون إن بعض المناطق الأخرى لديها فوائض من الهالونات لدرجة أنه قدمت مقترحات لتدميرها ، وبأن غرفة تبادل المعلومات الخاصة بالهالونات التابعة لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة هي مصدر ممكن آخر للمعلومات حول الأماكن التي يمكن الحصول منها على الهالونات. وأبلغ ممثل الجماعة الأوروبية الفريق العامل بأن قاعدة جديدة سوف تدخل حيز النفاذ في تشرين الأول/أكتوبر 2000 من شأنها أن تمنع تصدير الهالونات من منطقة الجماعة حتى وإن كان من المتوقع حدوث فائض لديها في معظم البلدان الأعضاء فيها. ويجري العمل على الحصول على توضيحات قانونية على المستوى الداخلي .

80 -
وافق الفريق العامل على تناول هذا الموضوع مرة أخرى أثناء الإجتماع الثاني عشر للأطراف.

حادي عشر -  القضايا المنبثقة عن الإجتماع الرابع والعشرين للجنة التنفيذ

81 -
قام السيد م. مامادو ديالو ايام (مالي)، رئيس لجنة التنفيذ، بإبلاغ الفريق العامل عن عمل اللجنة في إجتماعها الرابع والعشرين، المعقود في 10 تموز/يوليه 2000، الذي إستعرضت فيه البيانات التي قدمتها الأطراف بشأن إنتاج وإستهلاك المواد المستنفدة للأوزون لعامي 1998 و1999 التي جمعتها الأمانة في الوثيقة UNEP/OzL.Pro.11/ImpCom/24/2. وسيعمم تقرير الإجتماع برسم الوثيقة UNEP/OzL.Pro.11/ImpCom/24/4. وستقوم اللجنة في إجتماعها الخامس والعشرين بصياغة توصيات لكي ينظر فيها الإجتماع العشرون للأطراف.

82 -
وفي سياق مداولاتها، نظرت اللجنة أيضاً في تقرير أعدته الأمانة حول مسألة الإمتثال ومتابعة توصيات الإجتماعات السابقة للجنة التنفيذ (UNEP/OzL.Pro.11/ImpCom/24/3). وأحاطت اللجنة علماً بذلك التقرير وشجعت جميع الأطراف على موافاة الأمانة بالمعلومات المتعلقة بإنشاء نظم التراخيص.

83 -
كما نظرت اللجنة أيضاً في العروض المقدمة من أمانة الصندوق متعدد الأطراف حول تقييم توقعات الإمتثال من جانب البلدان النامية، والمقدمة من برنامج عمل الأوزون التابع لليونيب حول التقدم المحرز في وضع نظم التراخيص، واللوائح والسياسات . ورغبت اللجنة أيضاً في تلقي البيانات والتقارير حول إمتثال الأطراف لإلتزاماتها ، وذلك في وقت كافٍ قبل إجتماعات الأطراف ، لكي يتسنى لها إجراء تحليلات وتقديم توصيات مناسبة للإجتماعات .

84 -
قال الرئيس إن تقرير البيانات بشأن المواد المستنفدة للأوزون الوارد في الوثيقة UNEP/OzL.Pro.11/ImpCom/24/2 قد أظهرت النجاحات التي تحققت في المجالات التالية :

(أ)
شهد الإستهلاك العالمي الإجمالي لمركبات الكربون الكلورية الفلورية إنخفاضاً في الفترة من عام 1994 إلى عام 1998؛

(ب)
إمتثل 137 طرفاً من الأطراف بصورة تامة لإلتزامات الإبلاغ جميعها بموجب المادة 7 من بروتوكول مونتريال، على النحو المعدل، مقدمة جميع البيانات المحددة من عام 1986 إلى عام 1998. وينبغي الإشادة بجهود هذه الأطراف؛

(ج)
قام 18 طرفاً من أطراف المادة 5 بخفض إستهلاكها من مركبات الكربون الكلورية فلورية إما لاربع أو خمس سنوات حتى عام 1998. وفي عام 1997 قام 11 طرفاً فقط بالوفاء بنفس الشروط؛

(د)
قام 75 طرفاً من أطراف المادة 5 التي تبلغ بيانات عن عام 1998، بإبلاغ عن إستهلاك للهالونات قيمته صفر (في عام 1997، قام 65 طرفاً فقط بالوفاء بنفس الشروط)؛
(ﻫ)
قام 66 طرفاً من الأطراف التي تبلغ بيانات عن عام 1998، بالإبلاغ عن إستهلاك رابع كلوريد الكربون قيمته صفراً (53 طرفاً في عام 1997)؛

(و)
قام 71 طرفاً من الأطراف التي تبلغ بيانات عن عام 1998 بالإبلاغ عن إستهلاك لكلوروفورم الميثيل قيمته صفراً؛

(ز)
من أصل 104 من الأطراف التي أبلغت عن إستهلاك لمركبات الكربون الكلورية فلورية للفترة 1985-1997 و 1998، أبلغ 82 طرفاً من الأطراف (62 في المائة) أن الإستهلاك لعام 1998 كان أدنى من خط الأساس الخاص بها أو معادل له. ومع ذلك، أبلغ 22 طرفاً من الأطراف عن إستهلاك لمركبات الكربون الكلورية فلورية لعام 1998، كان مستواه أعلى من خط الأساس الخاص بها.

85 -
وفيما يتعلق بإنتاج مركبات الكربون الكلورية فلورية في أطراف المادة 5 في عام 1998، أبلغت تسعة أطراف من الأطراف العاملة بالمادة 5 بيانات عن إنتاج مركبات الكربون الكلورية فلورية في 1998 (ثمانية منها كان إنتاجها أدنى من خط الأساس الخاص بها).

86 -
كشفت البيانات عن 22 حالة لأطراف غير عاملة بالمادة 5 أبدت فيها انحرافاً من تدابير الرقابة على الإستهلاك لعام 1998، و11 من هذه الأطراف ذاتها أبدت إنحرافاً من تدابير الرقابة على الإنتاج لعام 1998.

87 -
قام 11 طرفاً من الأطراف غير العاملة بالمادة 5 بقطع إلتزامات محددة على نفسه للتخلص التدريجي من إستهلاكها، وفي بعض حالات معينة ، إنتاجها، وفقاً لخطة وطنية للتخلص التدريجي . وإتضحت هـذه الإلتزامات فـي المقررات من 10/20 إلى 10/28 المعتمدة في عام 1998 والمقرر 11/25 المعتمد في عام 1999. وقد تمكنت سبعة من هذه الأطراف من الوفاء بأرقام القياس التي حددتها الأطراف لعام 1998. ولم يف طرف واحد برقم القياس . وبالنسبة لبلدين آخرين من البلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال التي لم تتخلص من الإستهلاك الخاص بها، لم تحدد بعد أرقام القياس لعمليات التخلص الخاص بها. وأوضحت عشرة أطراف غير عاملة بالمادة 5 أسباب عدم إلتزامها بجداول تخفيض الإستهلاك من حيث الإعفاءات الخاصة بالإستخدامات الأساسية المعتمدة، والإستخدامات المختبرية والإستخدام كعوامل تصنيع والتصدير إلى الأطراف العاملة بالمادة 5 ، وهي بالتالي في إمتثال تام .

88 -
أعربت اللجنة عن إعتقادها بأن متطلبات إعداد التقارير بموجب المادة 7 هي الأساس لإلتزامات أي طرف يرتبها عليها بروتوكول مونتريال وكان أعضاء اللجنة قد لاحظوا أن هناك تقدماً ملحوظاً في وضع السياسات لا سيما في وضع نظم التراخيص ، حيث أن نحو 70 بلداً من البلدان العاملة بالمادة 5 كانت إما قد نفذت نظم التراخيص أو أنها بصدد الإعداد لذلك وإعتماده وتنفيذه. وأحاطت اللجنة علماً بصفة خاصة بالتقدم المحرز لدى البلدان الإفريقية. وبينما أعربت عن تقديرها للعمل الذي تقوم به شبكة أعمال الأوزون التابعة لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة في ذلك الإطار طلبت اللجنة إلى برنامج الأمم المتحدة للبيئة أن يواصل عمله بحيث تتمكن جميع البلدان العاملة بالمادة 5 من تنفيذ هذا النظام على جناح السرعة.

89 -
إن تخفيض الإستهلاك من مركبات الكربون الكلورية فلورية في عام 1998 إلى ما دون خط أساس التجميد من جانب البلدان العاملة بالمادة 5 لهو إتجاه مشجع للغاية وبخاصة لدى البلدان التي تستهلك مقادير منخفضة ، كما أنه يعني كذلك أن المساعدات التي تقدم للسياسات وللأنشطة غير الإستثمارية تحتاج إلى زيادتها لمواصلة قوة الدفع في تخفيضات الإستهلاك.

90 -
وقال الرئيس أن 145 طرفاً من الأطراف قد أبلغت بياناتها عن عام 1998. ومن بين الأطراف التي لم تبلغ بياناتها عن عام 1998 كان هناك 20 طرفاً عاملاً بالمادة 5 وطرفان غير عاملين بتلك المادة.

91 -
أما الموعد النهائي للإبلاغ عن بيانات 1999 بشأن المواد المستنفدة للأوزون فهو 30 أيلول/سبتمبر 2000. وحتى الآن لم يبلغ سوى 43 طرفاً تلك البيانات - خمسة منها من الأطراف غير العاملة بالمادة 5 و38 منها من الأطراف العاملة بالمادة 5. وأوصت اللجنة بتقديم البيانات بسرعة لكي تتمكن من إستعراض الإلتزامات التي ترتبها المادة 7 وذلك في إجتماعها الخامس والعشرين وتناقش التوصيات الرسمية لكي يبحثها الإجتماع الثاني عشر للأطراف.

92 -
وجه الرئيس عناية الفريق العامل إلى المجالات الثلاثة التالية المثيرة للقلق العميق التي حددتها اللجنة :

(أ)
هناك 11 طرفاً لم تبلغ أية بيانات إطلاقاً منذ 1986 حتى عام 1998 (أي زيادة عن الثمانية في عام 1999 بسبب إضافة ثلاثة أطراف جديدة). وبينما إعترفت اللجنة بالظروف الخاصة لتلك البلدان فإنها ترغب في إبراز المرونة في البروتوكول التي تسمح لأي طرف بأن يقدر البيانات؛

(ب)
لم يبلغ 17 طرفاً من الأطراف العاملة بالمادة 5 بعضاً من البيانات بشأن مواد المرفق الأول عن عام 1995 إلى عام 1997. وهذا يعني تحسناً كبيراً عما كان عليه الحال في العام السابق عندما كان هناك 29 طرفاً من الأطراف العاملة بالمادة 5 لم تبلغ جميع البيانات عن الفترة 1995-1997؛

(ج)
إن حقيقة أن على 17 طرفاً القيام بإبلاغ البيانات عن الفترة 1995-1996 هي حقيقة مقلقة، لأن وضع خط أساس يحدد الإمتثال للجداول الزمنية لمراقبة مركبات الكربون الكلورية فلورية والهالونات للأطراف العاملة بالمادة 5 يعتمد على البيانات المقدمة عن عام 1995 حتى أخر عام 1997.

93 -
وبصدد إشارة ممثل هندوراس إلى أن بلده في الحقيقة قد أرسل بياناته عن الفترة 1995-1998 إلى أمانة الأوزون قال إن تلك البيانات سيعاد تقديمها.

94 -
وبصدد إشارة ممثل جمهورية الكونغو الديمقراطية إلى مشاكل الإتصالات التي تواجهها في بعض الأحيان الأطراف العاملة بالمادة 5 قال إن بلده قد قدم بيانات عن الفترة 1995-1997 ، لكنه الآن يعيد تقديمها إلى الأمانة .

95 -
قال ممثل موريشيوس إن بلده على إستعداد لتقديم العون إلى تلك البلدان من المنطقة التي تعاني من مصاعب في الوفاء بمتطلبات الإبلاغ.

96 -
ناشد العديد من الممثلين بصدد ملاحظة أن عدداً من بلدان المادة 5 قد حظر إستيراد النواتج المحتوية على مركبات الكربون الكلورية فلورية وناشدوا كلاً من المنتجين في البلدان العاملة بالمادة 5 والبلدان غير العاملة بالمادة 5 ، حظر تصدير تلك النواتج في المستقبل. ومع ذلك تساءلت إحدى الممثلات عما إذا كان مثل هذا الحظر وحده هو الطريق الوحيد إلى الأمام حيث أن بلدها وجد أن النواتج التي تحمل علامات تدل على إحتوائها على مادة R-134 كانت تشتمل في الواقع على مركبات كربون كلورية فلورية ، وتساءلت عما إذا كان القيام بوضع العلامات الزائفة يمكن أن يؤدي إلى وضع يزيد فيه الطلب على مركبات الكربون كلورية فلورية للخدمة خلال السنوات التالية ، وحثت بلدان المادة 5 بصفة خاصة على ملاحظة مشكلة تزييف العلامات .

97 -
وبصدد إشارة ممثل آخر إلى التقدم الكبير الذي حققته البلدان العاملة بالمادة 5 والبلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال من حيث وضع سياسات للتخلص التدريجي من المواد المستنفدة للأوزون وبخاصة فيما يتعلق بإستحداث نظم التراخيص ، إقترح أن يقدم برنامج عمل الأوزون التابع لليونيب عرضاً سنوياً تفصيلياً إلى الأطراف بشأن التقدم الذي تحرزه الأطراف في وضع تلك السياسات.

98 -
أخذ الفريق العامل علماً بتقرير رئيس لجنة التنفيذ.

منع الإتجار غير المشروع في المواد المستنفدة للأوزون والنواتج المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون
99 -
قدم ممثل بولندا نيابة عن 10 أطراف في أوروبا الوسطى والشرقية مشروع مقرر بشأن منع الإتجار غير المشروع في المواد المستنفدة للأوزون والنواتج التي تحتوي على مواد مستنفدة للأوزون. وأوضح أن المقترحات التي يشتمل عليها قد نشأت أثناء المناقشات التي دارت في الدورة التدريبية العملية للعاملين في مجال الأوزون والجمارك التي نظمها برنامج الأمم المتحدة للبيئة في بودابست في أيار/مايو عام 2000. وأعرب عن إعتقاده من أن هذا المقرر إذا نفذ فسيكون من شأنه أن يساعد إلى حد كبير موظفي الجمارك على إكتشاف المواد المستنفدة للأوزون ، والتمييز بين النواتج المشتملة على مواد مستنفدة للأوزون والمزائج المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون ، مما يساعدهم على مكافحة الإتجار غير المشروع ، وهي مسألة قد تثير شواغل متزايدة ، حيث أن عملية التخلص التدريجي قد قللت بإطراد توافر مواد معينة .

100-
ورداً على سؤال أوضح ممثل الأمانة أن المناقشة حول الرموز الجمركية قد تمت حتى الآن عن طريق فريق مناقشة على الإنترنيت كان مسموحاً لأي فرد الإنضمام إليها. وكنتيجة لعمل الفريق ، وافقت منظمة الجمارك العالمية على تخصيص رموز جمركية لجميع المواد الخاضعة للرقابة بموجب بروتوكول مونتريال وهو ما يمثل إنجازاً كبيراً. إن تحديد الرموز للمزائج المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون مع ذلك هو عملية معقـدة وأن منظمـة الجمـارك العالمية تمانع في إصدار رموز جديدة ولا تزال المناقشات جارية .

101-
أبدى الكثير من الممثلين عن قلقهم إزاء تزايد الإتجار غير المشروع ، وأعربوا عن تأييدهم لمشروع المقرر ، وإن كانت إحدى الممثلات أعربت عن قلقها إزاء العبء الإضافي الممكن أن يقع على كاهل موظفي الجمارك ، والذي يمكن أن ينتج عن وضع نظام رموز أكثر تعقيداً. وأبرز ممثلو العديد من الأطراف العاملة بالمادة 5 المشاكل التي يطرحها تصدير المعدات التي تحتوي على مواد مستنفدة للأوزون من البلدان غير العاملة بالمادة 5 وإقترح بعضهم أنه على البلدان غير العاملة بالمادة 5 أن تتخذ خطوات أخرى لمراقبة مثل هذه الصادرات بحيث تضمن عدم وقوع عبء مكافحة تلك التجارة فقط على كاهل الأطراف العاملة بالمادة 5 المعنية.

102-
شدد العديد من الممثلين على ضرورة تقديم الدعم المناسب لتدريب موظفي الجمارك وكذلك أهمية تزويدهم بأجهزة الكشف عن المواد المستنفدة للأوزون . وشدد أحد الممثلين على ضرورة ضمان إمكانية تطبيق نظم الرموز الجمركية الدولية في المناطق التي بها دول وافقت على إزالة القيود الجمركية فيما بينها. إن أهمية تنسيق الجهود بين البلدان المجاورة وأهمية مناقشة القضية في إجتماعات الشبكات الإقليمية قد أخذ علمٌ بها أيضاً ، وبصدد إشارة أحد الممثلين إلى المقررات السابقة التي تطلب إلى الأمانة جمع البيانات عن مدى الإتجار غير المشروع (المقررين 7/33 و8/20) حث جميع الأطراف، وبخاصة الأطراف العاملة بالمادة 5 ، على تقديم تقارير موجزة عن حالات التصدير والإستيراد غير المشروعة للأمانة وذلك قبل إنعقاد الإجتماع الثاني عشر للأطراف وذلك للمساعدة في صياغة الإستراتيجيات المناسبة. وبصدد تعليق ممثل الولايات المتحدة على المقترح الوارد في مشروع المقرر لوضع مبادئ توجيهية لشكل قاعدة بيانات وطنية لموظفي الجمارك ذكر أن بلده لديه الخبرة في هذا المجال وأنه مستعد لتقديم المشورة .

103-
تساءل عدد من الممثلين عن جدوى المقترح الوارد في مشروع المقرر الذي يطلب إلى فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي إجراء المزيد من العمل حول هذه المسألة. وإعترف السيد لامبرت كويجبرز الرئيس المشارك للفريق بأن ليس لديه خبرات معينة في هذا المجال وإن كان على إستعداد لتشكيل فريق مهمة من الخبراء يخضع للإشراف العام للفريق. وإقترح ممثل الأمانة أنه طالما أن الأمانة هي التي أبقت حتى الآن على علاقات مع منظمة الجمارك العالمية فأنه من غير الضروري إنشاء قناة أخرى للإتصال ولكن أعضاء الفريق ولجان الخيارات التقنية التابعة له يمكنهم أن يقدموا المشورة مباشرة إلى الأمانة. وإقترح أحد الممثلين أنه يفضل إثارة هذه القضية لدى منظمة الجمارك العالمية عن طريق ممثلين يتعاملون مباشرة مع نظرائهم في المنظمة.

104-
وعقب إجراء المزيد من المناقشات ، قدم ممثل بولندا صيغة منقحة لمشروع المقرر ، وذكر عدد من الممثلين أنهم يرغبون في إقتراح بعض التعديلات الطفيفة . وأفاد أحد الممثلين بأن ينبغي أن يتضمن المقرر مقترحات بشأن دور البلدان المصدرة لمنتجات ومعدات يعتمد إستمرار تشغيلها على مواد المرفقين ألف وباء ، وإقترح الرئيس المشارك أنه يتعين بحث جميع المقترحات الإضافية تلك مع بولندا ، قبل الإجتماع الثاني عشر للأطراف ، وأن يتم على هذا الأساس ، إحالة الصيغة المنقحة لمشروع المقرر (أنظر المرفق الرابع) إلى الإجتماع الثاني عشر للأطراف .

ثاني عشر -   مسائل أخرى

عرض مرئي بالفيديو لمكان إنعقاد الإجتماع الثاني عشر للأطراف
105-
وعقب إدلاء وزير البيئة في بوركينا فاصو ببيان شكر فيه الأطراف على قرارهم بعقد إجتماعهم الثاني عشر في أوجادوجو وشكر الأمانة لمساعدتها في الإعداد لهذا الإجتماع قدم عرض مرئي بالفيديو للمرافق التي سيتم توفيرها للمشاركين في أوجادوجو. وقال الأمين التنفيذي بأن كتيباً يحتوي على جميع تفاصيل التسهيلات الفندقية سوف يوزع على المشاركين المنتظرين وسوف يعرض على موقع شبكة "ويب سايت" أمانة الأوزون بمجرد تلقيه من الحكومة .

خطط للإحتفال بيوم الأوزون عام 2000

106-
وصف ممثلا الأرجنتين وفنلندا تفاصيل خطط الإحتفال المشترك باليوم الدولي للمحافظة على طبقة الأوزون في يوم 16 أيلول/سبتمبر 2000 في مدينتي سودانكيلا وأوشواي اللذين يجعلهما قربهما من القطبين معرضتين بصفة خاصة لتأثيرات إستنفاد طبقة الأوزون ووجها دعوة المشاركين إلى حضور الإحتفالات .

المواد الجديدة المستنفدة للأوزون

107-
وفيما يتعلق بمسألة الإجراء المتخذ لتوسيع نطاق تغطية بروتوكول مونتريال للمواد الجديدة التي نظر فيها الأطراف في الإجتماع الحادي عشر ، وافق الفريق العامل على تأجيل هذه المسألة ريثما يجري المزيد من المشاورات.

متفرقات

108-
أشاد الكثير من المتحدثين بالأمين التنفيذي لأمانة الأوزون السيد مادافا سارما لسنوات العمل العديدة التي ساعد بإقتدار ونجاح أثناءها الأطراف على تنفيذ بروتوكول مونتريال . وأعرب الفريق العامل عن تقديره بالوقوف تكريماً له .

109-
أعلن ممثل لبنان أن بلده قد أبلغ الأمم المتحدة بموافقته على تعديل كوبنهاجن لبروتوكول مونتريال.

110-
حث أحد الممثلين متحدثاً نيابة عن مجموعة بلدان أمريكا اللاتينية ومنطقة الكاريبي الأمانة على تفادي وضع جداول لأكثر من إجتماع واحد في نفس الوقت لأن ذلك يسبب مشاكل جمة للوفود الصغيرة .

111-
أعرب ممثل ليتوانيا عن أسف وقلق العديد من البلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال ، لعدم حضور أي ممثل لمرفق البيئة العالمية في الإجتماع ، حيث سيتيح ذلك الفرصة لتلك البلدان لبحث تنفيذ برامجها القطرية بتمويل من مرفق البيئة العالمية وذلك على هامش إجتماع الفريق العامل .

ثالث عشر -   إعتماد التقرير

112-
إعتمد هذا التقرير في الجلسة الختامية من الإجتماع المعقودة في 13 تموز/يوليه 2000 ، على أساس مشروع التقرير الذي أعدته الأمانة  (UNEP/OzL.Pro/WG.1/20/L.1).

رابع عشر -   إختتام الإجتماع

113-
أعلن الرئيس المشـارك إختتام الإجتماع العشرين للفريق العامل مفتوح العضوية في الساعة 30ر12 ، ظهر يوم الخميس الموافق 13 تموز/يوليه 2000 .

المرفق الأول

تعيينات الإستخدامات الأساسية لعامي 2001 – 2002 حسبما أوصى به فريق التكنولوجيا

والتقييم الإقتصادي لبحثها أثناء الإجتماع العشرين للفريق العامل مفتوح العضوية

(بالأطنان)
	CFC 113
	مركبات الـ CFCs
	إسم الطرف
	الرقم

	2001
	2002
	2001
	
	

	-
	95ر74
	95ر74
	استراليا
	1 -

	-
	785ر2
	-
	الجماعة الأوروبية
	2 -

	85ر0
	300
	320
	بولندا
	3 -

	-
	900 2
	-
	الولايات المتحدة الأمريكية
	4 -

	85ر0
	95ر059 6
	95ر394
	المجموع
	5 -


المرفق الثاني
مشروع مقرر بشأن إدخال تغيير على المادة 2 حاء من بروتوكول مونتريال


المقرر 12/...
التغييرات فيما يتعلق بالمواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء

يقرر الإجتماع الثاني عشر للأطراف :


أن يعتمد ، مؤيداً للمقرر 11/4 ووفقاً للإجراء المنصوص عليه في الفقرة 9 من المادة 2 من البروتوكول ، التغييرات المتعلقة بالمواد الخاضعة للرقابة ، المدرجة في المرفق هاء للبروتوكول ، وذلك على النحو المبين في المرفق .... لتقرير الإجتماع الثاني عشر للأطراف .

المرفق ....
إدخال تغييرات على بروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون
التغييرات [المقترحة] المتعلقة بالمواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء
المادة 2 حاء : بروميد الميثيل

1-
يستعاض عن الجملة الثالثة من الفقرة 3 من المادة 2 حاء من البروتوكول بالجملة التالية :

بيد أنه ، ولسد الإحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5 ، يجوز للمستوى المحسوب لإنتاج الطرف ، حتى 1 كانون الثاني/يناير 2002 ، أن يتعدى ذلك الحد بنسبة تصل إلى عشرة في المائة من المستوى المحسوب لإنتاجه في عام 1991 ؛ ويجوز بعد ذلك أن يتعدى مستوى إنتاجه ، ذلك الحد بكمية مساوية للمتوسط السنوي لمستوى إنتاجه من المواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء وذلك لسد الإحتياجات المحلية الأساسية للفترة من 1995 إلى 1998 بأكملها .

2-
يستعاض عن الجملة الثالثة من الفقرة 4 من المادة 2 حاء من البروتوكول بالجملة التالية :

بيد أنه ، ولسد الإحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5 ، يجوز للمستوى المحسوب لإنتاج الطرف أن يتعدى ذلك الحد بكمية مساوية للمتوسط السنوي لمستوى إنتاجه من المواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء وذلك لسد الإحتياجات المحلية الأساسية للفترة من 1995 إلى 1998 بأكملها .

3-
يستعاض عن الجملة الثالثة من الفقرة 5 من المادة 2 حاء من البروتوكول بالجملة التالية :

بيد أنه ، ولسد الإحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5 ، لا يجوز للمستوى المحسوب لإنتاج الطرف أن يتعدى ثمانين في المائة من المتوسط السنوى لإنتاجه من المواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء ، وذلك لسد الإحتياجات المحلية الأساسية للفترة من 1995 إلى 1998 بأكملها .

4-
تُلغى الفقرة 5 مكرر من المادة 2 حاء من البروتوكول ويعاد ترقيم الفقرة 5 مكرر ثانياً من تلك المادة الفقرة 5 مكرر .

المرفق الثالث

التخلص من المواد الخاضعة للرقابة

(مشروع مقرر مقترح أًوصى به الفريق العامل مفتوح العضوية

لإعتماده من جانب الإجتماع الثاني عشر للأطراف)


إن الإجتماع الثاني عشر للأطراف يقرر :

إذْ يشير إلى المقررات 2/11 و3/10 و4/11 و 5/26 و7/35 بشأن تكنولوجيات التدمير والأعمال السابقة للجنة الإستشارية التقنية المخصصة المعنية بتكنولوجيات التدمير ،

وإذْ يلاحظ كذلك التجديدات التي حدثت في ميدان تكنولوجيات التدمير منذ صدور التقرير الأخير للجنة الإستشارية ،

وإدراكاً منه بأن إدارة المواد الملوثة والزائدة من المواد المستنفدة للأوزون سوف تستفيد من الإستزادة من المعلومات بشأن تكنولوجيات التدمير وتقييم خيارات التخلص :

1 -
أن يطلب إلى فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي إنشاء فريق مهمة معني بتكنولوجيات التدمير ؛

2 -
أن يقوم فريق المهمة المعني بتكنولوجيات التدمير بما يلي :

(أ)
إعداد تقرير منتظم (نصف سنوي) إلى الأطراف بشأن حالة تكنولوجيات تدمير المواد المستنفدة للأوزون بما في ذلك تقييم أدائها البيئي والإقتصادي وكذلك توافرها التجاري؛

(ب)
إستعراض المعايير الحالية على النحو الواردة به في الفرع 2-4 من دليل المعاهدات الدولية لحماية طبقة الأوزون لإعتماد مرافق التدمير ؛

3 -
أن يطلب إلى فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي :

(أ)
تقييم الجدوى التقنية والإقتصادية لخيارات الإدارة طويلة الأجل للمواد المستنفدة للأوزون الملوثة لدى البلدان العاملة بالمادة 5 والبلدان غير العاملة بها ، بما في ذلك الخيارات مثل التخزين طويل المدى ، والنقل والجمع ، والإصلاح أو التخلص من المواد المستنفدة للأوزون ؛ و

(ب)
النظر في الإرتباطات الممكنة بالإتفاقيات الدولية الأخرى المتعلقة بقضية التخلص .

المرفق الرابع

حظر الإتجار غير المشروع في المواد المستنفدة لطبقة الأوزون والنواتج
التي تحتوي على مواد مستنفدة للأوزون
)مشروع مقرر منقح مقترح من بلغاريا، كرواتيا، استونيا، هنغاريا، لاتفيا، ليتوانيا،
بولندا، رومانيا، سلوفاكيا وسلوفينيا)


إن الإجتماع الثاني عشر للأطراف يقرر :

إدراكاً منه للتهديد الناتج عن الإتجار غير المشروع في المواد المستنفدة لطبقة الأوزون والنواتج التي تحتوي على مواد مستنفدة للأوزون بالنسبة للعملية العالمية الخاصة بحماية طبقة الأوزون ،

وإدراكاً لأهمية مكافحة الإتجار في المواد المستنفدة للأوزون والنواتج المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون لدى جميع الأطراف نظراً لضرورة التنفيذ العالمي لأحكام بروتوكول مونتريال ،

وإقراراً بأن المكافحة السليمة حالياً للإتجار بالمواد المستنفدة للأوزون والنواتج المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون عند الحدود والتي من شأنها القضاء على الإتجار غير المشروع هي أمر شديد الصعوبة نظراً للمشاكل المتعلقة بتحديد هوية المواد المستنفدة للأوزون، وتعقد الرموز الجمركية الخاصة بالمواد المستنفدة للأوزون والنواتج المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون، ولعدم وجود نظام مشترك مقبول دولياً لوضع العلامات، وعدم وجود موظفي جمارك مدربين تدريباً خاصاً ، ولأن السبيل الوحيد لمعالجة معظم هذه المشاكل هو تنسيق الجهود التي تتخذ على المستوى الدولي ،
1 -
أن يطلب إلى أمانة الأوزون إنشاء فريق مهمة معني بالرموز الجمركية للمواد المستنفدة للأوزون للبحث بصورة رسمية، وبالتشاور، إذا دعت الضرورة لذلك، مع فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي والمنظمات الدولية للتجارة والجمارك، في القضايا التالية المتعلقة بالتصنيف الجمركي للمواد المستنفدة للأوزون والمزائج والنواتج المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون، وأن يقدم تقريراً بما توصل إليه من نتائج إلى الإجتماع الأول للفريق العامل مفتوح العضوية في عام 2002 :

(أ)
التشريعات الوطنية الحالية المتعلقة بوضع العلامات على المواد المستنفدة للأوزون والمزائج المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون والنواتج المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون؛

(ب)
الحاجة إلى ، ونطاق وكلفة ، إقامة نظام عالمي لوضع العلامات و/أو التصنيف للمواد المستنفدة للأوزون والمزائج المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون والنواتج المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون؛

(ج)
الأساليب لتقاسم التجارب بشأن : أشكال قواعد البيانات الوطنية لموظفي الجمارك ونُبَذْ خاصة بالمخاطر المتعلقة بالمواد المستنفدة للأوزون والنواتج التي تحتوي على مواد مستنفدة للأوزون وفرض الرقابة على الصادرات، وحوادث الإتجار غير المشروع وحالات الإدانة التي تحققت؛
(د)
إيضاح الفرق بين النواتج التي تحتوي على مواد مستنفدة للأوزون والمزائج المحتوية على مـواد مستنفدة للأوزون ، وإمكانية إصدار قائمة بفئات النواتج المحتوية على مـواد مستنفدة للأوزون مـع ما يوازيها من تصنيف للنظام الموحد/التسميات الجمركية HS/CN ؛

2 -
التوصية بأن تواصل شعبة التكنولوجيا والصناعة والإقتصاد لدى برنامج الأمم المتحدة للبيئة جهودها ، وأن تزيد منها فيما يتعلق بتقديم معلومات عـن جميع مـا تقدم إلى الأطراف العاملة بالمادة 5 والبلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال، وبخاصة عن طريق التدريب في المجال الجمركي على المستويين الإقليمي والوطني .

- - - - -
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